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La seance est ouverte a 10 h 10. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation en Bosnie-Herzegovine 

Lettre datee du 2 mai 2018, adressee a la 

Presidente du Conseil de securite par le 

Secretaire general (S/2018/416) 

La Presidente ( parle en anglais) : Conformement 
a l’article 37 du reglement interieur provisoire du Conseil, 
j’invite les representants de la Bosnie-Herzegovine, de la 
Croatie et de la Serbie a participer a la presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement 

interieur provisoire du Conseil, j’invite S. E. M. Valentin 
Inzko, Haut-Representant charge d’assurer le suivi de 
l’application de l’Accord de paix relatif a la Bosnie- 
Herzegovine, a participer a la presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement 

interieur provisoire du Conseil, j’invite S. E. M. Joao 
Pedro Vale de Almeida, Chef de la Delegation de l’Union 
europeenne aupres de l’Organisation des Nations Unies, 
a participer a la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil sur 
le document S/2018/416, qui contient le texte d’une lettre 
datee du 2 mai 2018, adressee a la Presidente du Conseil 
de securite par le Secretaire general, transmettant le 
cinquantieme-troisieme rapport presente par le Haut- 
Representant charge d’assurer le suivi de l’application 
de l’Accord de paix relatif a la Bosnie-Herzegovine. 

Je donne maintenant la parole a M. Inzko. 

M. Inzko {parle en anglais ) : Je voudrais 
tout d’abord remercier le Conseil et ses membres de 
l’attention qu’ils continuent d’accorder a Involution de 
la situation en Bosnie-Herzegovine. 

Comme je l’ai souligne dans mon rapport au 
Secretaire general (S/2018/416, annexe), en depit de 
certaines mesures positives prises par les dirigeants de 
la Bosnie-Herzegovine sur la voie de Pintegration euro- 
atlantique, que je salue et appuie sans reserve, le rythme 
des reformes reelles reste lent et notre objectif commun 
d’une stability irreversible du pays n’est pas encore 
pleinement realise. 


Au cours de la periode consideree, la Bosnie- 
Herzegovine a franchi une etape importante pour acceder 
au statut de pays candidat a PUnion europeenne. En 
effet, les autorites ont remis une reponse de 20 000 pages 
au questionnaire de la Commission europeenne en 
fevrier, lors de la visite effectuee par le President 
Juncker et le Commissaire Hahn a Sarajevo. En outre, 
le pays a adopte plusieurs strategies et un ensemble de 
lois portant modification des droits d’accise, ce qui a 
conduit le Fonds monetaire international a debloquer 
des fonds, notamment pour la construction de routes. 
Ces faits nouveaux importants prouvent que quand 
des responsables politiques poursuivent un objectif 
commun, ils font les compromis necessaires et trouvent 
une solution. Malheureusement, de telles realisations 
ont ete peu nombreuses, car bon nombre d’elus de 
premier plan continuent de mettre l’accent de fagon 
disproportionnee sur des questions nationalistes et de 
nature a creer des divisions. Dans le meme temps, les 
autorites et les entites competentes au niveau de l’Etat 
sont regulierement remises en question et sabotees, ce 
qui va a Pencontre de la logique de Pintegration au sein 
des structures europeennes. 

Comme je l’ai indique par le passe, les 
declarations irresponsables et incendiaires remettant en 
question les aspects fondamentaux de l’Accord de paix 
relatif a la Bosnie-Herzegovine n’ont rien de nouveau. 
Nous avons constate une intensification inquietante 
de telles declarations ces six derniers mois. Comme je 
Pai indique dans mon rapport au Secretaire general, je 
suis vivement preoccupe par le fait que tout recemment, 
certains responsables politiques n’hesitent pas a parler 
d’une reprise possible du conflit, et notamment par 
des declarations controversies de hauts responsables 
politiques bosniaques evoquant un rearmement en cours 
dans l’hypothese du declenchement d’une guerre. Ces 
commentaires ont fait suite a la polemique qui avait eclate 
pendant la periode consideree au sujet de l’achat d’une 
grande quantite d’armes a canon long de type militaire 
par la police de la Republika Srpska et a des revelations 
concernant des groupes nationalistes extremistes qui 
ont ete faites dans les medias. En consequence, on 
observe une tendance generale a Parmement, ce qui est 
une source de vives preoccupations. Je ferai rapport sur 
cette question en novembre. 

Certains hauts responsables de la Republika 
Srpska ont continue a tenir des propos incendiaires en 
deniant a la Bosnie-Herzegovine le statut d’Etat et en 
plaidant pour la secession a terme de cette entite. Des 
propos ont egalement ete tenus en public a la gloire de 
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personnes condamnees pour crimes de guerre et en faveur 
du retablissement de l’armee de la Republika Srpska. 
Certains responsables croates ont fait des reflexions 
concernant une reorganisation territoriale du pays et 
menace l’Etat de dissolution si les problemes electoraux 
actuels n’etaient pas resolus a leur convenance. Toutes les 
personnalites publiques doivent se montrer prudentes et 
faire preuve du sens des responsabilites dans les termes 
qu’elles emploient. La Bosnie-Herzegovine forme un 
Etat pluriethnique unique et souverain compose de 
deux entites, oil tous les citoyens, ceux des trois peuples 
constitutifs et les autres, vivent et travaillent ensemble, 
et ou, par-dessus tout, les elus ont la responsabilite 
d’ceuvrer a la paix et a la reconciliation. C’est dans ce 
climat politique general que la Bosnie-Herzegovine va 
entrer dans un nouveau cycle electoral, la Commission 
electorale centrale devant annoncer aujourd’hui la date 
du prochain scrutin en octobre 2018. 

II y a six mois, j’ai informe le Conseil (voir 
S/PV.8089) du risque de voir la crise politique s’aggraver 
encore apres les elections d’octobre 2018 si les partis 
ne parvenaient pas a se mettre d’accord sur les regies 
regissant les elections indirectes de representants a l’une 
des Chambres du Parlement - la Chambre des peuples. 
Suite a une decision de la Cour constitutionnelle 
en 2017 invalidant les dispositions de la loi electorale 
regissant cette question, le Parlement, au niveau de l’Etat, 
doit adopter des amendements a cette loi. Sinon, il sera 
extremement difficile, voire impossible, de former un 
gouvernement apres les elections. L’Union europeenne 
et les Etats-Unis s’emploient actuellement a faciliter un 
accord entre les principaux partis politiques sur cette 
question, et mon Bureau les appuie dans cet effort. 
Toutefois, c’est aux dirigeants politiques qu’incombe la 
responsabilite ultime en la matiere. II existe une gamme 
de solutions possibles, qui pourraient permettre de 
parvenir a un compromis, si les parties principales sont 
pretes a renoncer a leurs revendications maximalistes et 
a negocier en toute bonne foi. Toutefois, le temps presse. 
Au moment ou je parle, la Commission electorale 
centrale a annonce la tenue d’elections generates 
le 7 octobre 2018, meme si on n’a pas encore trouve de 
solution a la question de la Chambre des peuples en ce 
qui concerne la loi electorale. 

La deterioration de l’etat de droit est une autre 
source de preoccupations en Bosnie-Herzegovine. Des 
elus de premier plan continuent d’ignorer ou de rejeter 
des decisions definitives et contraignantes des tribunaux 
au niveau de l’Etat, et le systeme politique est minee 
par une corruption generalisee. Ces deux elements ont 


converge dans une affaire recente concernant le pouvoir 
judiciaire au niveau de l’Etat. En juillet 2017, la Cour 
constitutionnelle de Bosnie-Herzegovine a declare 
inconstitutionnelles plusieurs dispositions du Code de 
procedure penale de Bosnie-Herzegovine. L’Assemblee 
parlementaire de Bosnie-Herzegovine n’etant pas 
parvenue a remedier a ce probleme avant le delai de 
six mois qui lui avait ete imparti, la Cour pourrait 
bientot rendre une ordonnance de non-execution, ce qui 
priverait la magistrature de Bosnie-Herzegovine des 
instruments necessaires a la lutte contre la criminalite 
organisee et la corruption. II est regrettable que certains 
partis politiques s’opposent a l’adoption d’amendements 
conformes aux normes internationales. II est egalement 
tres revelateur que les parties qui s’y opposent soient 
les memes qui remettent en question les institutions au 
niveau de l’Etat fondees sur la structure actuelle de la 
Federation de Bosnie-Herzegovine. 

Je tiens egalement a souligner une fois de plus que 
les citoyens de Mostar continuent d’etre prives de leur 
droit democratique fondamental d’elire des representants 
locaux - depuis pres d’une decennie - en raison du 
refus des partis qui siegent au Parlement d’appliquer 
une decision de la Cour constitutionnelle de Bosnie- 
Herzegovine relative au systeme electoral de Mostar. Je 
note cependant avec satisfaction que des representants 
de plusieurs partis politiques a Mostar ont commence a 
se reunir de leur propre initiative a Mostar, ce qui semble 
etre une tentative sincere de resoudre definitivement ce 
probleme apres 10 ans. J’exhorte les parties a trouver 
un compromis qui permettrait aux citoyens de Mostar 
de jouir du meme droit democratique d’elire leurs 
dirigeants locaux, a l’instar des autres citoyens du pays. 

En outre, je voudrais rappeler une autre 
decision de la Cour constitutionnelle en suspens 
depuis longtemps et une decision connexe du Haut- 
Representant, concernant l’egalite constitutionnelle des 
Serbes au sein de la Federation, qui n’est pas encore 
refletee dans trois des Constitutions cantonales apres 
plus de 15 ans. Cela signifie que les Serbes ne jouissent 
pas du meme statut que les autres peuples et ne jouissent 
pas des memes droits dans ces trois cantons. Ils ne sont 
meme pas mentionnes dans les Constitutions des trois 
cantons, ce qui est vraiment scandaleux apres 15 ans. 
A cet egard, il existe egalement une decision de la Cour 
constitutionnelle qui n’a pas ete executee. 

En conclusion, la situation en Bosnie-Herzegovine 
exige une attention constante et des efforts concertes 
de la part de la communaute internationale. Depuis 
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la fin des hostilites en 1995, la Bosnie-Herzegovine 
a fait d’enormes progres pour ce qui est de la mise en 
place de ses institutions et en matiere de securite et 
de normalisation de la situation. Neanmoins, nous ne 
devons pas tenir ces progres pour acquis. Meme si les 
dirigeants de Bosnie-Herzegovine restent attaches a 
l’integration au sein de l’Union europeenne, cela n’a pas 
encore eu d’effet sur le climat politique au quotidien, 
vu que certaines personnalites politiques n’hesitent pas 
a tenir des propos irresponsables et semblent surtout 
vouloir se maintenir au pouvoir. Ces divisions et ce 
sentiment de malaise face a l’avenir du pays risquent 
d’impregner progressivement la societe. Comme nous le 
savons tous, beaucoup de gens ont quitte le pays ces cinq 
dernieres annees, y compris plus de 100000 jeunes, a 
cause de cette insecurity. Nous ne devons pas oublier les 
risques que represented le nationalisme et l’extremisme 
de part et d’autre de l’echiquier politique, associes a un 
sentiment croissant de stagnation socio-economique 
dans le pays. C’est pour cette raison que j’estime que 
la communaute internationale doit redoubler d’efforts 
de toute urgence pour promouvoir la reconciliation en 
Bosnie-Herzegovine et dans la region. L’ONU, avec 
d’autres acteurs, est bien placee pour jouer un role de 
premier plan dans ces efforts. 

En outre, un changement s’impose dans 
la fagon dont la politique est menee dans le 
pays. Ce changement doit venir des responsables 
politiques eux-memes. Toutefois, en tant que 
communaute internationale - individuellement et 
collectivement - nous avons interet a encourager ce 
changement. Pour commencer, dans la situation actuelle, 
nous devons preserver tous les outils a notre disposition 
pour eviter que la situation ne se deteriore davantage. 
Je pense ici aux mandats executifs civils et militaires. 
Je suis egalement d’avis que nous devons etre prets a 
etre plus precis quant aux reformes qui s’imposent pour 
que le pays puisse progresser et etre davantage prets 
a reagir face aux propos et aux actes des dirigeants 
politiques de premier plan, qui sont susceptibles de 
destabiliser davantage la situation sur le plan politique 
et de la securite. Enfin, j’appelle tous les membres de la 
communaute internationale a faire preuve d’unite dans 
le cadre de notre demarche et a coordonner leurs efforts. 
Apres tout, nous partageons le meme objectif : un pays 
souverain, uni et decentralise - mais aussi stable et 
fonctionnel -, a savoir la Bosnie-Herzegovine. Je crois 
que nous voulons tous que la Bosnie-Herzegovine soit un 
exemple par excellence de tolerance et de confiance ou 


toutes les cultures, tous les peuples et tous les citoyens 
peuvent vivre ensemble selon leurs traditions. 

La Presidente {parle en anglais ) : Je remercie 
M. Inzko de son expose. 

Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent faire une declaration. 

M. Melki (France) : Je remercie tout d’abord 
le Haut-Representant charge d’assurer le suivi 
de l’application de l’Accord de paix relatif a la 
Bosnie-Herzegovine, M. Valentin Inzko, pour sa 
presentation eclairante et son retour precis sur les 
derniers developpements. 

Plus de 20 ans apres un conflit meurtrier et 
les Accords de Dayton-Paris, la Bosnie-Herzegovine 
se situe a un moment charniere de son histoire. Nous 
attendons l’annonce d’elections legislatives pour le mois 
d’octobre prochain. Les autorites issues de ce scrutin 
auront pour tache de fixer le cap pour les annees a 
venir, avec pour horizon l’integration europeenne. Je 
souhaiterais insister sur trois points qui meritent, a nos 
yeux, une attention particuliere avant cette echeance 
electorale essentielle. 

Le premier, le plus fondamental, est l’unite du pays. 
Les remarques de responsables politiques sur la division 
de la Bosnie-Herzegovine, la glorification des criminels 
de guerre, ainsi que tout ce qui peut contribuer a un 
regain de violence, sont irresponsables. Nous exhortons 
tous les acteurs politiques a s’abstenir d’attiser la haine 
et de faire resurgir les spectres du passe. La priorite doit 
etre donnee au renforcement des institutions centrales 
du pays, prealable indispensable a la construction de 
l’etat de droit. Nous appelons a ce titre au respect des 
decisions des institutions mentionnees dans l’Accord- 
cadre general pour la paix en Bosnie-Herzegovine, 
en particulier la Cour constitutionnelle. Les decisions 
qui ont l’autorite de la chose jugee doivent etre mises 
en oeuvre dans les plus brefs delais dans un esprit de 
compromis, y compris sur les questions electorales. 

Cela m’amene a mon deuxieme point : les 
reformes. Comme en novembre dernier lors de 
l’adoption de la resolution 2384 (2017), la France appelle 
les partis politiques a s’entendre sur la reforme de la 
loi electorale, qui est necessaire pour que les resultats 
des elections puissent etre mis en oeuvre. II en va de la 
stability politique de la Bosnie-Herzegovine. Outre la 
reforme electorale, nous regrettons le ralentissement 
du rythme des reformes au cours de l’annee 2017. 
Les citoyens de Bosnie-Herzegovine demandent plus 
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que jamais une mise en oeuvre des reformes sociales 
et economiques qui contribueront au developpement 
du pays et a son integration regionale. Des reformes 
dans le domaine judiciaire sont egalement attendues. 
L’Europe accorde une importance de premier plan a la 
lutte contre la corruption et la criminalite organisee. Le 
paquet elargissement rendu public par la Commission 
europeenne le 17 avril met justement l’accent sur 
les reformes indispensables dans les domaines 
socioeconomique et de l’etat de droit. 

Malgre une situation fragile et des defis 
nombreux, la Bosnie-Herzegovine a un horizon vers 
lequel s’orienter : cet horizon est celui de l’integration 
europeenne. Ce sera mon troisieme point. La Lrance 
s’associe d’ailleurs a la declaration qui sera prononcee 
tout a l’heure par la Delegation de 1’Union europeenne. 
Nous nous rejouissons de constater que la voie 
europeenne fait l’unanimite en Bosnie-Herzegovine. Ce 
ne sont pas seulement les institutions, de la Presidence 
aux cantons en passant par les entites, qui appellent 
de leurs vceux un processus d’integration a l’Union, 
ce sont surtout les femmes et les hommes de Bosnie- 
Herzegovine. Ce sont eux qui souhaitent rejoindre 
l’Europe des peuples que nous construisons jour apres 
jour. L’Union europeenne continuera a accompagner les 
autorites de Bosnie-Herzegovine. A ce titre, l’operation 
militaire de l’Union europeenne en Bosnie-Herzegovine 
EULOR ALTHEA poursuivra son action en s’adaptant 
au mieux a revolution de la situation securitaire sur 
le terrain, afin de permettre aux forces de securite 
bosniennes d’agir de maniere autonome. 

Je signalais en introduction que nous sommes a 
un tournant de l’histoire de la Bosnie-Herzegovine. Un 
tel moment exige du courage politique : le courage de 
faire face a des situations que certains disent insolubles, 
celui de relever des defis parfois presentes comme 
insurmontables. Comme a chaque moment charniere de 
son histoire, la Bosnie-Herzegovine peut compter sur le 
soutien de la Prance. 

M. Meza-Cuadra (Perou) (parle en espagnol ) : 
Etant donne que c’est la premiere seance publique du 
Conseil de securite sous presidence polonaise, je suis 
heureux de vous reaffirmer, Madame la Presidente, le 
plein appui de ma delegation et de vous souhaiter plein 
succes durant votre mandat. Nous vous remercions 
egalement de vos paroles genereuses sur la presidence 
peruvienne. Nous tenons a saluer la convocation de 
la presente seance et l’important expose du Haut- 
Representant, M. Valentin Inzko. 


Le Perou recommit l’unite, l’integrite territoriale 
et la souverainete de la Bosnie-Herzegovine, ainsi 
que la validite de l’Accord-cadre general pour la paix 
en Bosnie-Herzegovine signe en 1995, lequel, avec 
l’appui de la communaute internationale, jette les 
fondements de la stability et de la perennisation de la 
paix dans le pays et est riche d’implications pour sa 
region. Nous constatons avec preoccupation que l’on a 
que peu progresse sur la voie de la realisation des cinq 
objectifs et de l’etablissement des deux conditions fixes 
pour la fermeture du Bureau du Haut-Representant 
et la consolidation de l’Etat en Bosnie-Herzegovine. 
A cet egard, et s’agissant des elections legislatives 
prevues en octobre prochain, nous tenons a souligner 
la necessity d’avancer le long de deux axes d’action 
qui nous paraissent fondamentaux pour construire une 
paix durable. 

Premierement, il s’agit de l’etat de droit et de 
la consolidation des institutions. Nous apprecions 
les efforts deployes pour appliquer les decisions de la 
Cour constitutionnelle portant amendement du cadre 
reglementaire des differents echelons du Gouvernement. 
Neanmoins, nous sommes preoccupes par le fait que les 
developpements legislates requis pour amender la loi 
electorate et le Code de procedure penale sont toujours 
en souffrance. Nous pensons qu’il s’agit d’une necessity 
pour garantir des elections ouvertes a tous et pour lutter 
avec efficacite contre la corruption et la criminalite 
organisee. Nous sommes egalement preoccupes par les 
violations de la loi relative a l’interdiction temporaire de 
la cession des biens de l’Etat de Bosnie-Herzegovine, 
ainsi que par le maintien de dispositions concernant la 
celebration de la Journee de la Republika Srpska. Nous 
estimons que les decisions de la Cour constitutionnelle 
doivent etre pleinement appliquees. 

Deuxiemement, il s’agit du dialogue politique, 
de la moderation et de la concertation. Selon nous, 
la perennisation de la paix exige Elaboration d’une 
vision d’un avenir commun par et pour les citoyens 
de la Bosnie-Herzegovine. La diversity ethnique, 
culturelle et religieuse doit etre entendue comme une 
valeur de leur societe. Le Perou encourage une plus 
grande participation des femmes et des jeunes dans le 
processus politique national, y compris dans le cadre des 
prochaines elections generates. Nous considerons qu’il 
est urgent de venir a bout de la paralysie de EAssemblee 
parlementaire, qui fait obstacle aux reformes necessaires 
pour assurer le bon fonctionnement de l’Etat. 
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Nous sommes particulierement preoccupes par 
la rhetorique belliqueuse, exacerbee par la campagne 
electorale, les remises en question de l’autorite de 
l’Etat, les menaces secessionnistes et les achats accrus 
d’armes par les forces de police. Tout cela amplifie 
l’impression d’instabilite. C’est aux dirigeants politiques 
qu’il incombe au premier chef de construire une paix 
durable. Cela implique de rejeter les discours de haine et 
la glorification des criminels de guerre et, au contraire, 
de donner un exemple de moderation et de montrer 
son attachement au processus complexe et delicat 
de reconciliation. 

Pour terminer, nous soulignons qu’il importe 
que les parties cooperent pleinement avec le Haut- 
Representant et l’operation militaire de l’Union 
europeenne en Bosnie-Herzegovine EUFOR ALTHEA, 
auxquels nous reaffirmons le plein appui du Perou dans 
l’exercice de leurs mandats respectifs. 

M. Tumysh (Kazakhstan) (parle en anglais ) : 
Nous felicitons tres chaleureusement la Republique de 
Pologne de son accession a la presidence du Conseil 
de securite et lui presentons tous nos vceux de succes 
dans tous ses efforts, en particulier dans la direction des 
travaux de cet organe principal, charge du maintien de 
la paix et de la securite mondiales. Nous vous felicitons 
egalement, M me l’Ambassadrice Joanna Wronecka, ainsi 
que votre equipe d’avoir choisi d’inscrire au programme 
du Conseil de ce mois pour examen des questions 
d’actualite tres cruciales. Nous esperons que nos 
deliberations se traduiront par une prise de conscience 
accrue et des mesures plus importantes. 

Nous remercions le Haut-Representant, 
M. Valentin Inzko, de nous avoir presente son rapport 
(S/2018/416, annexe) et de nous avoir fait le point des 
faits nouveaux survenus en Bosnie-Herzegovine. Nous 
souhaitons egalement la bienvenue dans cette salle au 
Representant permanent de la Bosnie-Herzegovine, 
l’Ambassadeur Milos Vukasinovic. Le Kazakhstan 
reaffirme son attachement a l’integrite territoriale 
de la Bosnie-Herzegovine en tant que pays souverain 
et uni. Nous constatons que des progres substantiels 
ont ete enregistres dans le pays, et ce, dans differents 
domaines. Cela etant, plusieurs problemes n’ont toujours 
pas ete regies. 

Le pays se prepare a la tenue des elections 
generates prevues en octobre, et, a ce titre, les efforts 
de toutes les parties doivent viser l’adoption, dans les 
plus brefs delais, de la loi electorale. Nous appelons les 
dirigeants des deux entries a appliquer l’Accord-cadre 


general pour la paix en Bosnie-Herzegovine et a 
respecter toutes les dispositions et procedures qui font 
partie integrante de ce reglement, notamment les arrets 
de la Cour constitutionnelle. 

Nous nous felicitons vivement de la reunion 
qui a eu lieu en mars entre la presidence de la Bosnie- 
Herzegovine et les Presidents serbe et croate. La volonte 
politique des dirigeants des pays voisins est l’outil le plus 
efficace pour promouvoir le dialogue et la confiance 
entre les parties. Ma delegation se felicite du dialogue 
positif en cours entre les gouvernements, notamment des 
contacts reguliers de haut niveau, et nous encourageons 
sincerement les parties a les poursuivre. 

Malheureusement, le pays est en proie a des 
tensions politiques accrues, accompagnees de propos 
hostiles et agressifs de certains representants de partis. II 
est evident que ce type de communication nuit au climat 
politique preelectoral et a la stability et a la securite 
globales, et sape les dimensions sociale et economique, 
qui ont une incidence sur le niveau et la qualite de vie 
des populations locales. A cet egard, nous encourageons 
tous les acteurs politiques ainsi que les institutions de 
Bosnie-Herzegovine a regler tous les differends. Cela 
doit se faire, selon nous, via les processus juridiques 
en place et un dialogue constructif, ainsi que dans le 
cadre constitutionnel existant. Nous exhortons toutes 
les parties a agir conformement a l’Accord de paix et a 
respecter leur engagement de cooperer pleinement avec 
toutes les institutions qui participent a la mise en oeuvre 
de cet accord de paix. 

Ma delegation voudrait aussi saisir cette occasion 
pour appeler toutes les parties a regler les questions en 
souffrances, qui constituent un revers pour le respect 
des droits de l’homme et des institutions democratiques, 
notamment en poursuivant la mise en oeuvre des 
reformes adoptees, l’accent etant surtout mis sur la 
bonne gouvernance et l’etat de droit. L’on doit aussi 
lutter contre la corruption et la criminalite organisee et 
prevenir le terrorisme et l’extremisme violent. Dans le 
meme temps, il nous faut eliminer toutes les carences 
persistantes de l’appareil judiciaire necessaire pour sa 
depolitisation, son impartialite et son independance, 
notamment dans le cadre des poursuites contre les 
crimes de guerre. 

Sur d’autres volets, les efforts doivent etre 
concentres aussi sur une responsabilite et une viabilite 
fiscales plus grandes, le renforcement de l’Assemblee 
parlementaire et le developpement des medias et des 
services de radiotelevision. La question du retour 
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des refugies et des deplaces ainsi que celle liee a leur 
reinstallation doivent etre aussi reglees. Nous voudrions 
aussi souligner que l’engagement des organisations de 
la societe civile ainsi que la participation des femmes 
et des jeunes sont essentiels pour retablir la confiance 
entre les communautes. 

Enfin, nous encourageons les autorites de Bosnie- 
Herzegovine a depasser leurs interets politiques etroits 
et a faire des progres notables dans la mise en oeuvre des 
engagements pris en matiere de reformes economiques 
et de gouvernance. 

M me Tachco (Etats-Unis d’Amerique) {parle en 
anglais) : Je vous felicite, Madame la Presidente, de 
votre accession a la presidence du Conseil de securite 
pour ce mois. 

Je voudrais remercier le Haut-Representant charge 
d’assurer le suivi de l’application de EAccord de paix 
relatif a la Bosnie-Herzegovine, M. Valentin Inzko, de 
sa mise a jour tres franche sur 1’evolution de la situation 
en Bosnie-Herzegovine. Nous nous felicitons vivement 
du travail qu’effectue le Bureau du Haut-Representant 
pour aider le pays a consolider la paix et la prosperity et 
renforcer la securite et la stabilite dans la region. 

Les Etats-Unis affirment tout leur appui au mandat 
du Haut-Representant en tant qu‘autorite chargee, en 
vertu de EAccord de paix de Dayton, d’interpreter en 
dernier ressort les aspects civils de l’application de 
EAccord de paix. Nous le remercions de son devouement 
et nous nous declarons tout a fait determines a defendre 
les accords de Dayton, a preserver la souverainete et 
l’integrite territoriale de la Bosnie-Herzegovine et a 
promouvoir la poursuite du processus d’integration 
euro-atlantique. 

L’attachement de la Bosnie-Herzegovine aux 
valeurs euro-atlantiques reste crucial. Tant l’OTAN 
que l’Union europeenne (UE) ont laisse entendre que 
leurs portes restaient ouvertes si la Bosnie-Herzegovine 
remplissait ses responsabilites au titre de EAccord 
de paix de Dayton et qu’elle se montrait disposee a 
ceuvrer d’arrache-pied pour repondre a leurs normes 
en vue d’acceder au statut de candidat. Les Etats-Unis 
l’encouragent a avancer sur la voie de l’integration a 
l’OTAN et a l’UE, ce qui exige une determination et un 
engagement politiques plus grands. 

Nous nous felictons que l’operation EUFOR 
ALTHEA et l’OTAN ne cessent d’ceuvrer a la promotion 
de la securite et au renforcement des capacites de la 
Bosnie-Herzegovine. Nous prenons note de la remise, en 


fevrier, delareponse des autorites deBosnie-Herzegovine 
au questionnaire de la Commission europeenne, et nous 
la considerons comme un pas important vers l’integration 
du pays a l’Europe. Toutefois, les Etats-Unis sont 
preoccupes par la recente recrudescence de discours 
nationalistes clivants en Bosnie-Herzegovine, qui 
risquent d’exacerber les divisions et le conflit, ce qui 
est exactement a l’oppose a ce a quoi EAccord de paix 
de Dayton et les efforts de reforme ulterieurs veulent 
parvenir. Nous demandons instamment a toutes les 
parties en Bosnie-Herzegovine de mettre en oeuvre les 
reformes politiques, socioeconomiques et electorates et 
d’ceuvrer pour renforcer l’etat de droit, lutter contre la 
corruption et ameliorer le climat politique general dans 
le pays, au benefice de tous les citoyens. 

En prevision des elections generates d’octobre, 
nous demandons instamment a la Bosnie-Herzegovine 
d’adopter et de mettre en oeuvre des reformes 
electorates, notamment celles induites par la decision 
rendue dans l’affaire dite « Ljubic ». Ces reformes sont 
essentielles pour la tenue detections libres, regulieres et 
transparentes, et pour maintenir la stabilite pour laquelle 
le pays a oeuvre d’arrache-pied. Sans ces reformes, it 
serait plus difficile de former un gouvernement a l’issue 
des elections, ce qui compliquera les efforts visant a 
construire un avenir sur, stable et prospere pour le pays. 
Nous partageons nombre de preoccupations exprimees 
par le Haut-Representant dans son rapport sur la 
Bosnie-Herzegovine (S/2018/416, annexe), notamment 
les actions susceptibles d’affaiblir l’etat de droit, comme 
les propos destabilisants de dirigeants politiques deniant 
a la Bosnie-Herzegovine le statut d’Etat et evoquant 
l’hypothese du declenchement d’une guerre. Le Conseil 
doit rester vigilant face a ces actions et a ces discours 
qui visent a saper et a menacer l’integrite territoriale et 
la souverainete de la Bosnie-Herzegovine, de ses deux 
entries et de ses trois peuples constitutifs. 

Les Etats-Unis attendent avec interet le jour ou 
la Bosnie-Herzegovine pourra satisfaire aux objectifs 
et conditions fixes pour la fermeture du Bureau du 
Haut-Representant, tel qu’etabli par le Conseil de 
mise en oeuvre de la paix. Ce n’est qu’alors que nous 
serons en mesure d’affirmer avec certitude que la 
Bosnie-Herzegovine s’est acquittee pleinement de ses 
responsabilites au titre de EAccord de paix de Dayton 
et qu’elle est engagee de fagon irreversible dans la voie 
de l’integration europeenne. En attendant ce jour, nous 
encourageons les autorites de Bosnie-Herzegovine, 
ainsi que la communaute internationale, a appuyer les 
reformes necessaires pour atteindre cet objectif et a 
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maintenir l’engagement qu’elles ont pris vis-a-vis du 
Bureau du Haut-Representant qui s’emploie a garantir le 
succes de la Bosnie-Herzegovine. 

M me Guadey (Ethiopie) {parle en anglais) : 
Je voudrais, avant toute chose, remercier le Haut- 
Representant charge d’assurer le suivi de l’application 
de l’Accord de paix relatif a la Bosnie-Herzegovine, 
M. Valentin Inzko, de son expose detaille sur le dernier 
rapport sur l’application de l’Accord de paix relatif a la 
Bosnie-Herzegovine (S/2018/416, annexe). 

Nous voudrions exprimer notre appui a la 
souverainete, a l’integrite territoriale et a l’unite de la 
Bosnie-Herzegovine. Nous voudrions nous feliciter des 
resultats positifs enregistrees par la Bosnie-Herzegovine 
au cours de la periode consideree, notamment les progres 
faits dans le processus d’adhesion du pays a l’Union 
europeenne. Ces progres sont, a notre sens, une preuve 
de l’attachement du pays au processus d’integration a 
l’Union europeenne, avec une contribution positive 
profonde et a long terme a la stability et a la prosperity 
du pays et de la region tout entiere. Nous sommes aussi 
encourages par la poursuite des echanges de visites par 
des responsables et des dirigeants politiques de haut 
niveau des pays de la region, qui, a notre sens, pourraient 
consolider les liens de bon voisinage et renforcer la 
cooperation dans les Balkans occidentaux. A cet egard, 
la reunion trilateral qui a eu lieu entre la presidence de 
la Bosnie-Herzegovine et les Presidents serbe et croate 
est louable. Nous encourageons la poursuite d’un telle 
cooperation de haut niveau a l’avenir. 

Nous sommes toutefois preoccupes par certaines 
des faits signales, qui sapent la stabilite politique de la 
Bosnie-Herzegovine. En particulier, nous prenons note 
des propos et des actions propres a attiser les dissensions 
qui continuent de defier l’ordre constitutionnel et 
l’integrite du systeme judiciaire du pays. A cet egard, 
nous demandons a toutes les autorites et a tous les 
dirigeants politiques de respecter pleinement la decision 
de la Cour constitutionnelle de la Bosnie-Herzegovine. 
Le respect de l’etat de droit et de l’autorite des institutions 
de l’Etat etablies au titre de I Accord de paix de Dayton 
est essentiel pour le processus d’edification de l’Etat en 
Bosnie-Herzegovine. C’estpourquoiilimporteque toutes 
les parties s’abstiennent de declarations ou d’actions 
hostiles susceptibles de saper la souverainete, l’integrite 
territoriale, la cohesion et l’ordre constitutionnel de la 
Bosnie-Herzegovine. 

Nous prenons note aussi des disaccords continus 
a propos des modifications a apporter a la loi electorale 


en Bosnie-Herzegovine. Cette question doit, selon 
nous, etre traitee de fagon tres prudente, car elle est 
susceptible d’entraver non seulement la formation d’un 
gouvernement a Tissue du prochain cycle electoral, mais 
aussi la viabilite et la stabilite du pays. Nous esperons 
que la decision de la Cour constitutionnelle concernant 
la revision de la loi electorale sera mise en oeuvre 
conformement aux dispositions de l’Accord de Dayton. 
Nous encourageons egalement les parties a engager un 
dialogue politique serieux pour regler les disaccords 
autour de la question de la reforme electorale, ce qui 
serait particulierement opportun compte tenu des 
elections generates qui auront lieu plus tard cette annee. 

Pour terminer, nous voudrions exprimer notre 
appui au Haut-Representant et a son bureau dans 
Taccomplissement de leur mandat de suivi de l’application 
du volet civil de l’Accord de Dayton. Nous appelons les 
parties a fournir toute la cooperation voulue, ce qui est 
indispensable au travail du Haut-Representant. Nous 
saluons egalement le role tout a fait primordial joue par 
l’operation militaire de l’Union europeenne en Bosnie- 
Herzegovine, EUFOR ALTHEA, s’agissant de maintenir 
la securite et la stabilite dans le pays. 

M. Van Oosterom (Pays-Bas) (parle en anglais ): 
Nous vous souhaitons bonne chance, Madame la 
Presidente, pour votre presidence du Conseil. Vous 
pouvez compter sur notre plein soutien dans les travaux 
qui vous attendent ce mois-ci. Je saisis egalement 
cette occasion pour remercier le Perou pour la maniere 
remarquable dont il a preside le Conseil en avril, tant 
ici a New York qu’au cours des visites qu’a realisees 
le Conseil. 

Le Royaume des Pays-Bas s’associe a la 
declaration qui sera faite toute a l’heure par l’observatrice 
de l’Union europeenne. 

Comme d’autres avant moi, je remercie le Haut- 
Representant Valentin Inzko pour son expose et pour 
son travail. 

Je voudrais aujourd’hui mettre l’accent sur 
trois questions : premierement, la situation politique, 
deuxiemement, l’etat de droit et, troisiemement, l’avenir 
de la Bosnie-Herzegovine. 

En ce qui concerne la situation politique en 
Bosnie-Herzegovine, mon premier point, depuis la 
signature de l’Accord de paix de Dayton, le peuple de 
Bosnie-Herzegovine a travaille d’arrache-pied pour 
batir un pays pacifique et prospere. II Pa fait avec le 
ferme appui de la communaute internationale. En depit 
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des progres realises, nous partageons les preoccupations 
du Haut-Representant au sujet de la situation politique 
actuelle en Bosnie-Herzegovine. Les declarations et les 
actes qui attisent les dissensions de la part des dirigeants 
politiques ont un impact negatif sur la gouvernance du 
pays, la cohesion et les reformes. Dans les circonstances 
actuelles, nous pensons que la presence du Haut- 
Representant et de son bureau demeure essentielle. 

Deuxiemement, comme vient de le souligner notre 
collegue peruvien, nous sommes preoccupes par les 
tentatives de remettre en cause l’etat de droit en Bosnie- 
Herzegovine. Les manoeuvres visant a retarder les 
amendements necessaires au Code de procedure penale 
et la loi portant creation de l’Agence de renseignement et 
de securite de la Bosnie-Herzegovine entravent la lutte 
contre la corruption et l’echange de renseignements, 
y compris avec les partenaires internationaux. Nous 
demandons au Conseil de ministres et au Parlement 
d’adopter sans delai les amendements requis. 

Mon troisieme et dernier point concerne l’avenir 
de la Bosnie-Herzegovine. Nous sommes favorables 
a son integration euro-atlantique en tant que moyen 
de garantir la prosperite et la securite futures de la 
population et de la region. II est indispensable que 
les dirigeants politiques de la Bosnie-Herzegovine 
accelerent la mise en oeuvre des reformes necessaires 
pour progresser sur la voie de cette integration. La 
premiere chose a faire est de veiller a ce que les reformes 
electorates soient en place. II faut absolument eviter une 
crise constitutionnelle en octobre. 

En conclusion, en janvier, le Secretaire general 
a exhorte les dirigeants europeens a montrer que 
le continent peut etre a la hauteur de ses ideaux de 
prosperite partagee et de coexistence pacifique. Les 
elections generates d’octobre en Bosnie-Herzegovine 
offrent aux dirigeants politiques de ce pays l’occasion 
de prouver leur attachement a ces ideaux. Nous les 
encourageons vivement a saisir l’occasion qui se presente 
et a faire passer l’avenir avant le passe, la reforme avant 
la stagnation et l’unite avant la division. 

M. Nebenzia (Federation de Russie) {parle en 
russe ) : Qu’il me soit permis, Madame la Presidente, de 
vous feliciter pour votre accession a la presidence du 
Conseil de securite. Nous vous souhaitons plein succes 
dans l’exercice de vos fonctions. 

Nous avons lu attentivement le rapport du Haut- 
Representant (voir S/2018/416), qui a ete une nouvelle 
fois publie en retard, juste avant la seance du Conseil de 


ce jour. Nous voudrions une fois de plus attirer l’attention 
sur la necessite de respecter les delais de presentation 
des rapports au Conseil. II nous faut bien constater, par 
ailleurs, que le rapport, comme ses predecesseurs, a une 
tonalite antiserbe. II est de parti pris et politise jusque 
dans ses conclusions et ne brosse pas un tableau objectif 
de la situation dans le pays. 

La Republika Srpska est encore une fois designee 
comme la responsable de tous les maux qui affligent le 
processus d’application de l’Accord-cadre general pour 
la paix en Bosnie-Herzegovine, ce qui est pour le moins 
etonnant compte tenu de la profonde crise politique que 
traversent les entries croate et bosniaque de la Federation. 
Comme les fois precedentes, les elements choisis pour 
etayer le rapport sont desequilibres et reposent le plus 
souvent sur des informations non verifiees. Cela a pour 
resultat que la realite du pays est presentee de fagon 
deformee et qu’on en donne une fausse impression. Je 
pense notamment a la Journee de la Republika Srpska, 
qui a ete celebree le 9 janvier, conformement a la loi 
d’octobre 2016, une loi qui n’a pas ete contestee par 
la Cour constitutionnelle de Bosnie-Herzegovine a 
l’epoque. Nous avons aussi du mal a comprendre les 
preoccupations exprimees dans le rapport au sujet de 
la modernisation de l’armement automatique dont est 
equipee la police de la Republika Srpska. Ce processus 
se deroule en pleine conformite avec les lois de la Bosnie- 
Herzegovine, ce que reconnaissent d’ailleurs les forces 
de l’Union europeenne chargees de la securite dans le 
pays. On ne sait pour quelle raison, le rapport omet de 
dire que des programmes similaires de remplacement 
des armes obsoletes de la police sont aussi en cours dans 
le reste de la Federation. 

Les pretendues inquietudes qu’aurait, selon le 
rapport, suscitees le pelerinage effectue en mars sur 
des sites orthodoxes historiques de Serbie et de Bosnie- 
Herzegovine par le club international de motards 
des « Loups de la nuit » nous ont laisse perplexes. 
Les references faites a cette occasion aux sanctions 
unilaterales imposees par les Etats-Unis et a la question 
ukrainienne sont tout a fait deplacees. Les Loups de la 
nuit coordonnent toujours leurs evenements avec les 
forces de l’ordre concernees et organisent regulierement 
depuis plusieurs annees des tournees dans les pays 
europeens, a des fins purement humanitaires. L’objectif 
premier est de rendre hommage a la memoire de nos 
valeureux a'feux qui ont vaincu le fascisme pendant la 
Seconde Guerre mondiale. Au passage, je signale qu’on 
fete aujourd’hui en Europe le Jour de la victoire, et il 
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sera fete demain en Russie et dans les pays de l’ex- 
Union sovietique. 

Nous invitons le Haut-Representant a recentrer ses 
efforts sur la mise en oeuvre du programme « 5 plus 2 », 
qui doit demeurer sa priorite absolue. Malheureusement, 
en pratique, il se concentre sur d’autres questions qui 
n’ont rien a voir avec son mandat. II est quelque peu 
etrange de l’entendre dire publiquement qu’il devrait y 
avoir moins de Dayton et plus de Bruxelles en Bosnie- 
Herzegovine, ce qui est une interpretation extremement 
libre de son mandat, pour ne pas dire plus. II en 
resulte une impasse evidente dans la mise en oeuvre du 
programme « 5 plus 2 ». 

A cet egard, nous appuyons le principe du transfert 
de toutes les responsabilites des processus en cours en 
Bosnie-Herzegovine aux autorites locales. Nous sommes 
pour une nouvelle reduction du budget et du personnel 
du Bureau du Haut-Representant, avec pour objectif a 
terme sa fermeture, conformement aux conditions et aux 
criteres qui ont ete definis. II n’y a selon nous aucune 
raison que le Bureau joue un role executif. Le temps de 
cet instrument special est revolu. 

De l’avis des dirigeants bosniaques, la situation 
interne actuelle en Bosnie-Herzegovine traverse la pire 
crise politique systemique de l’apres-Dayton, tant au 
niveau de l’Etat qu’au niveau de la Federation de Bosnie- 
Herzegovine, et atteint un point de paralysie dans le 
fonctionnement normal des organes gouvernementaux. 
La raison en est la rupture des relations de confiance 
et de cooperation entre les trois peuples constitutifs 
de la Federation, dont l’ampleur est pire que jamais 
depuis la fin de la periode de conflit arme. II y a de 
serieuses au sujet de l’inviolabilite de Fun des principes 
fondamentaux de l’Accord de Dayton - l’egalite. C’est 
une preoccupation majeure, car nous pensons que la 
Bosnie-Herzegovine n’a pas d’alternative viable au 
cadre de Dayton. 

L’algorithme de Dayton est egalement pleinement 
applicable au probleme pratique le plus grave, a 
savoir la reforme des lois electorales de la Federation. 
L’evenement clef en Bosnie-Herzegovine cette annee, 
ce sont les elections generates d’octobre prochain. Cette 
expression de la volonte du peuple doit etre juste, libre, 
independante et exempte de toute ingerence etrangere, 
et doit refleter les interets de tous les peuples du pays. 

Le role de la communaute internationale dans 
les affaires interieures bosniaques doit faire l’objet 
d’une attention particuliere. La principale fonction de 


la participation etrangere devrait etre d’encourager les 
processus d’une veritable reconciliation nationale et 
de renforcement de la comprehension mutuelle et de 
la cooperation entre tous les peuples vivant en Bosnie- 
Herzegovine. Au cours des derniers mois, nous avons 
malheureusement vu nos partenaires prendre un certain 
nombre de mesures visant a s’ingerer directement 
dans le travail des autorites bosniaques, dont la plus 
revelatrice est la pression qui a ete exercee sur le Haut 
Conseil de la magistrature de Bosnie-Herzegovine pour 
modifier les decisions qui ne repondent pas a certaines 
attentes exterieures. Malheureusement, en ce qui 
concerne la reforme des lois electorales, les mediateurs 
internationaux favorisent aussi deliberement une 
partie, ce qui ne saurait contribuer a etablir le climat de 
confiance necessaire. 

L’activite du processus semi-clandestin dit de 
Berne a Sarajevo, initie par un groupe d’Etats l’annee 
derniere, ne s’inscrit pas dans le cadre d’efforts 
coordonnes. Pour autant que nous le sachions, l’ordre 
du jour de ce club diplomatique ferme comprend des 
questions liees a une vaste reforme constitutionnelle 
de la Bosnie-Herzegovine, qui releve de l’Accord de 
Dayton. A ce propos, des representants du Bureau 
du Haut-Representant ont participe aux travaux 
de ce « processus », mais nous n’en avons pas ete 
officiellement informes. II n’y a aucune information a ce 
sujet dans le rapport. II est peu probable que ce type de 
factionnalisme au sein de la communaute internationale 
puisse servir les objectifs communs de renforcement de 
la paix, de la stability et de la securite dans le pays et 
dans la region. Nous devons etre unis si nous voulons 
vraiment cela pour la Bosnie-Herzegovine. 

Dans le contexte des questions de procedure, 
outre l’importance de soumettre le rapport a temps, nous 
voudrions attirer l’attention sur l’extrait qu’il contient du 
communique final de la reunion de decembre du Comite 
directeur du Conseil de mise en oeuvre de la paix a 
Sarajevo, qui n’a pas ete adopte par consensus. A l’avenir, 
nous demandons que, dans de tels cas, il soit obligatoire 
d’inclure dans les rapports les references pertinentes 
aux positions particulieres des Etats membres du 
Comite directeur. Nous voudrions egalement proposer 
aux membres du Conseil et a tous ceux qui le souhaitent 
d’etudier le rapport alternatif sur la situation en Bosnie- 
Herzegovine prepare par la Republika Srpska. Il 
contient des informations utiles sur un certain nombre 
de questions, y compris le financement exterieur d’un 
certain nombre de medias en Bosnie-Herzegovine qui 
se positionnent comme des sources dites independantes. 
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La Russie a l’intention de continuer a contribuer 
systematiquement a la mise en oeuvre de l’Accord de paix 
sur la Bosnie-Herzegovine, qui a encore un potentiel 
positif important, et de renforcer sa cooperation 
bilaterale constructive avec ce pays. La Bosnie- 
Herzegovine a toutes les chances de devenir un lieu de 
cooperation politique, economique et culturelle reussie 
pour le plus grand nombre possible de participants. Nous 
esperons que ces chances se concretiseront grace a nos 
efforts conjoints. 

M. Djedje (Cote d’Ivoire) : Je vous remercie, 
Madame la Presidente, et felicitations pour la presidence 
polonaise de ce mois de mai. Soyez en tout cas assume 
du soutien de la Cote d’Ivoire, comme nous avons deja 
commence a le faire d’ailleurs hier au cours de ce tres 
important debat sur les enfants dans les conflits armes. 
En tout cas, je vous souhaite plein succes pour ce mois 
de mai. Je voudrais, au nom de ma delegation, remercier 
M. Valentin Inzko, Haut-Representant pour la Bosnie- 
Herzegovine, pour la qualite de sa presentation sur la 
situation dans ce pays. 

Prenant la parole pour la premiere fois sur la 
situation en Bosnie-Herzegovine, je voudrais exprimer 
au Haut-Representant pour la Bosnie-Herzegovine, 
le soutien total de la Cote d’Ivoire a son mandat 
pour l’application des Accords de Dayton-Paris 
du 14 decembre 1995, pierre angulaire de faction de 
la communaute internationale ayant permis de doter 
ce pays d’une structure multiethnique, multireligieuse 
et multiculturelle. 

Mon pays est d’avis avec le Haut-Representant, 
qu’il est heureux de constater que la Bosnie- Herzegovine 
a remis a la Commission de l’Union europeenne les 
reponses au questionnaire necessaire a l’examen de 
sa candidature d’adhesion a l’Union europeenne. Cet 
acte demontre, si besoin etait, la capacity des autorites 
bosniennes a accomplir les efforts necessaries et les 
reformes indispensables, notamment dans les domaines 
de l’etat de droit, des droits fondamentaux et de 
l’independance du systeme judiciaire, afin d’achever le 
cycle de transformation politique et socio-economique 
de leur pays. A cet egard, ma delegation se rejouit du 
fait que les autorites bosniennes aient pris les mesures 
legislatives necessaires a la reprise de la cooperation 
avec le Fonds monetaire international. 

En depit de l’espoir suscite par les points que 
ma delegation vient de mettre en exergue, la Cote 
d’Ivoire reste preoccupee par la persistance des tensions 
politiques dans le pays qui peuvent, si l’on n’y prendre 


garde, amenuiser les acquis des Accords de Dayton- 
Paris. Ma delegation s’inquiete en particulier des 
declarations de responsables de la Republika Srpska 
appelant a la secession avec la Bosnie-Herzegovine. La 
Cote d’Ivoire invite a cet egard toutes les personnalites 
politiques du pays a se concentrer sur les priorites, 
notamment economiques et sociales, visant au 
developpement, de meme qu’a ne pas se laisser entrainer 
dans la rhetorique de la division, qui pourrait menacer 
l’integrite territoriale de la Bosnie-Herzegovine. La Cote 
d’Ivoire exhorte egalement tous les acteurs a redoubler 
d’efforts et a entreprendre les reformes fondamentales 
pour garantir le caractere pleinement democratique des 
elections qui se tiendront en octobre 2018. 

Ma delegation reste profondement preoccupee par 
le fait que le Parlement de la Bosnie-Herzegovine n’ait 
pas remedie aux insuffisances de plusieurs dispositions 
du code de procedure criminel, pour lutter contre 
le crime organise et la corruption. La Cote d’Ivoire 
voudrait, a ce sujet, inviter le Parlement de la Bosnie- 
Herzegovine a entreprendre les reformes appropriees, 
en vue de relever les defis economiques, sociaux et 
securitaires auxquels ce pays est confronts aujourd’hui. 
Mon pays exhorte egalement les autorites politiques de 
la Bosnie-Herzegovine a garantir a leurs citoyens la mise 
en place d’un etat de droit afin de prevenir les situations 
d’impunite dans ce pays en quete de reconciliation 
nationale et ou toutes les communautes sont appelees a 
vivre ensemble dans la paix et l’harmonie. 

Ma delegation invite la communaute internationale 
a rester mobilisee sur la situation en Bosnie-Herzegovine, 
car celle-ci reste fragile. Le Conseil de security doit 
etre constamment attentif a toute difficulty a laquelle 
le Haut-Representant pourrait faire face dans la mise en 
oeuvre pleine et entiere des Accords de paix de Dayton- 
Paris, clef de voute pour la stability politique du pays, 
mais egalement pour la stability de l’ensemble de la 
region des Balkans. En outre, mon pays appelle tous 
les groupements politiques bosniens a s’eloigner des 
rhetoriques dangereuses et a recourir au dialogue afin 
de trouver des solutions pacifiques aux divergences qui 
existent entre les differentes communautes du pays. De 
meme, nous encourageons les pays voisins de la Bosnie- 
Herzegovine a conjuguer leurs efforts pour la promotion 
d’une paix perenne dans ce pays. 

Enfin, a l’instar d’autres pays, la Cote d’Ivoire 
voudrait exprimer son attachement a l’unite, a Fintegrite 
territoriale et a la souverainete de la Bosnie-Herzegovine, 
en tant qu’Etat entierement fonctionnel et autonome. 
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M. Ndong Mba (Guinee equatoriale) {parle en 
espagnol ) : Madame la Presidente, en tant que membre 
actif du Groupe des amis pour l’autonomisation des 
femmes et l’egalite des sexes, nous sommes tres heureux 
de vous voir presider le Conseil de securite pour le mois de 
mai et vous felicitons d’avoir convoque cette importante 
seance. Je rends hommage a l’Ambassadeur Meza- 
Cuadra pour une presidence tres active et fructueuse 
durant le mois d’avril. Nous remercions M. Valentin 
Inzko, Haut-Representant pour la Bosnie-Herzegovine, 
de son rapport sur l’application de l’Accord-cadre 
general pour la paix en Bosnie-Herzegovine (S/2018/416, 
annexe). 

Depuis la signature de I Accord de paix de 
Dayton en 1995, la Bosnie-Herzegovine a fait de grands 
progres sur la voie de la consolidation de la paix et 
de la realisation d’une economic equitable et d’un 
developpement durable pour tous ses citoyens. En effet, 
selon le rapport de M. Inzko, des progres importants ont 
ete realises par le pays au cours des six derniers mois 
en ce qui concerne ses projets d’adhesion a l’Union 
europeenne et a l’Organisation du Traite de I Atlantique 
Nord. Une strategic de politique etrangere a egalement 
ete arretee pour les cinq annees a venir, et des plans ont 
ete elabores et mis en oeuvre pour renforcer l’economie, 
reformer les institutions et reduire le chomage. Nous 
voudrions, en particulier, souligner la reunion trilaterale 
qui a eu lieu en mars dernier entre la Presidence de 
la Bosnie-Herzegovine et ses homologues des pays 
voisins, la Croatie et la Serbie, ce qui, d’apres ce que 
nous croyons comprendre, va se reproduire dans un 
proche avenir. Tous ces faits montrent qu’il existe un 
projet commun pour la Bosnie-Herzegovine. 

La Guinee equatoriale espere que ce projet 
important et ces progres pourront etre maintenus et 
renforces afin qu’ils puissent contribuer a une unite 
nationale durable, ce qui permettra de cimenter le role 
de la Bosnie-Herzegovine dans les Balkans, en Europe 
et dans le monde. C’est la raison pour laquelle nous 
sommes profondement preoccupes par les discours 
incendiaires propres a attiser les dissensions qui 
continuent d’etre prononces par des dirigeants politiques 
de tous les groupes politiques, bien souvent pour des 
raisons ethniques. Ces comportements mettent en peril 
tous ces accomplissements et entravent la mise en oeuvre 
de l’Accord de paix, la preparation des elections prevues 
pour octobre prochain et les reformes institutionnelles 
necessaires pour faciliter la tenue d’elections pacifiques, 
garantir le respect des resultats de ces elections, appuyer 
la prise de decisions dans les institutions de l’Etat aux 


fins de proteger et de renforcer l’etat de droit, garantir 
une paix et un developpement durables, et poursuivre les 
efforts visant a lutter contre la criminalite, la corruption, 
l’extremisme violent et le terrorisme. 

Je tiens a remercier le Haut-Representant pour 
la Bosnie-Herzegovine de son engagement et l’assurer 
de notre appui a son mandat et aux efforts qu’il deploie 
pour faciliter la mise en oeuvre de l’Accord de paix. Nous 
apprecions egalement a juste valeur le travail realise par 
la Force de maintien de la paix de l’Union europeenne 
pour soutenir et faciliter ces processus en Bosnie- 
Herzegovine, ainsi que Taction du Haut-Representant et 
de l’equipe de pays des Nations Unies. 

Nous pensons comme le Haut-Representant que 
les elus ont la responsabilite de contribuer a la paix et 
a la reconciliation. Les elections d’octobre prochain 
marqueront un tournant dans l’histoire de la Bosnie- 
Herzegovine. J’espere qu’avant la periode electorate, 
les divisions politiques et ethniques entre les Serbes, 
les Bosniaques et les Croates auront ete mises de cote 
et que les interets nationaux auront pris le pas sur 
tout autre interet particulier, au profit du pays et de 
la population, y compris les refugies et les personnes 
deplacees. La Guinee equatoriale se tient prete a 
collaborer avec la communaute internationale pour 
contribuer a l’instauration d’une paix, d’une securite et 
d’un developpement durables en Bosnie-Herzegovine. 

M. Hickey (Royaume-Uni) {parle en anglais) : 
Le Royaume-Uni tient a vous feliciter, Madame la 
Presidente, de votre accession a la presidence du Conseil 
de securite et vous souhaiter plein succes. Je remercie 
egalement le Haut-Representant, M. Inzko, et son equipe 
de leur rapport objectif et detaille (S/2018/416, annexe) 
ainsi que des efforts qu’ils continuent de consentir en 
vue de soutenir l’application de l’Accord-cadre general 
pour la paix en Bosnie-Herzegovine. Ils peuvent compter 
sur l’appui continu et sans reserve du Royaume-Uni. 

Je suis d’accord avec mon collegue frangais pour 
dire qu’aujourd’hui, la Bosnie-Herzegovine reste a la 
croisee des chemins. Au cours des six mois qui se sont 
ecoules depuis notre derniere seance, il y a eu quelques 
progres modestes et graduels sur le front des reformes, 
et au moins deux jalons importants ont ete atteints. 
Pourtant, les vestiges de la division continuent de nuire 
a ces progres et d’empecher la Bosnie-Herzegovine 
d’exploiter son plein potentiel comme le meritent ses 
citoyens. J’evoquerai brievement ces deux jalons. 
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Premierement, le Tribunal penal international 
pour l’ex-Yougoslavie (TPIY) a rendu ses derniers 
arrets en novembre et, a la fin de l’annee, a transfere 
la responsabilite au Mecanisme pour les Tribunaux 
penaux internationaux. Nous saluons les realisations 
du Tribunal, notamment la condamnation en premiere 
instance de l’ancien commandant de guerre Ratko 
Mladic pour genocide et crimes contre Thumanite. Bien 
que la condamnation de Mladic ne puisse pas ressusciter 
les milliers de personnes qui ont perdu la vie, elle 
demontre que les architectes de ces souffrances seront 
tenus de rendre compte, ce qui donnera a d’autres de par 
le monde l’espoir que justice peut etre rendue pour des 
violations effroyables des droits de l’homme. 

Le TPIY a accumule des tresors de connaissances 
et d’experiences pratiques au cours de ses 24 annees 
d’existence, et il est important que les enseignements 
tires soient partages avec d’autres juridictions penales 
internationales. Le Tribunal a accompli un travail 
novateur pour mener les enquetes et poursuivre et 
condamner les auteurs de violences sexuelles en temps 
de guerre. Je voudrais me faire l’echo du rapport du 
Comite contre le terrorisme du Conseil de securite pour 
saluer les initiatives lancees par la Bosnie-Herzegovine 
pour integrer la question des femmes et de la paix et de la 
securite dans la lutte contre le terrorisme et Textremisme 
violent par le biais de plans d’action nationaux et locaux. 
Le Royaume-Uni encourage la Bosnie-Herzegovine 
a poursuivre et a intensifier ses efforts sur cette 
voie positive. Nous ne pouvons que deplorer que certains 
dirigeants politiques aient conteste les decisions du 
Tribunal et celles des chambres nationales des crimes de 
guerre dans la region et aient meme fait des remarques 
incendiaires sur une reprise du conflit. Je suis d’accord 
avec ma collegue americaine pour dire que nous devons 
condamner cette rhetorique, qui privilegie la recherche 
d’avantages politiques par rapport a la quete de justice 
pour les victimes et a un avenir pacifique pour tous. 

Deuxiemement, la Bosnie-Herzegovine a repondu 
au questionnaire de l’Union europeenne en debut 
d’annee. Nous felicitons la Bosnie-Herzegovine de cet 
accomplissement qui n’est pas negligeable, compte tenu 
de la complexity du systeme soumis a evaluation. Mais 
nous avons ete de?us de constater le peu de volonte 
de mener les reformes difficiles mais essentielles qui 
sous-tendent l’engagement politique a devenir un Etat 
membre de l’Union europeenne. Maintenant que le 
questionnaire a ete soumis, la Bosnie-Herzegovine doit 
demontrer son engagement a respecter l’etat de droit et 
a mettre en oeuvre les reformes convenues. Au nombre 


de celles-ci, comme mon collegue neerlandais l’a deja 
souligne aujourd’hui, il faut apporter d’urgence des 
amendements aux dispositions du code de procedure 
penale regissant les mesures speciales d’enquete pour 
qu’elles soient conformes a la decision rendue par la 
Cour constitutionnelle en juin 2017 et aux normes 
internationales. Sinon, cela compromettrait gravement 
la lutte contre la corruption et la criminality organisee, 
mettant ainsi en peril la cooperation internationale et la 
securite des pays partenaires. 

Comme Ta indique le Haut- 
Representant, 2018 sera egalement une annee importante 
pour la Bosnie-Herzegovine, vu que des elections sont 
prevues en octobre. Cependant, des amendements a la 
loi electorate s’imposent pour que les resultats de ces 
elections puissent etre suivis d’effet. Si les dirigeants 
politiques ne parviennent pas a se mettre d’accord sur 
ces amendements, tout le pays sera expose a un risque 
grave et evitable. Les dirigeants politiques doivent 
demontrer leur capacity a faire des compromis en vue de 
trouver une solution sans plus tarder et se rapprocher des 
normes europeennes. A l’approche des elections, nous 
estimons qu’il s’agit d’une occasion offerte a la Bosnie- 
Herzegovine de se tourner vers l’avenir et de tourner 
la page du passe. Les discours nationalistes de nature 
a creer des divisions rabaissent ceux qui y ont recours 
et font du tort au peuple et au pays dans son ensemble. 
Le Royaume-Uni encourage les dirigeants politiques 
de Bosnie-Herzegovine a montrer a leur peuple et a 
l’Union europeenne qu’ils sont determines a construire 
un avenir meilleur et plus sur, pour eux-memes et pour 
leurs enfant s. 

Les consequences de cette politique marquee par 
des divisions en Bosnie-Herzegovine sont evidentes. Un 
grand nombre de jeunes quittent le pays chaque annee a 
la recherche de la stability politique et des possibilites 
d’emploi dont ils sont prives dans leur pays. Le peuple 
de Bosnie-Herzegovine merite mieux. En tant qu’ami de 
longue date de la Bosnie-Herzegovine, le Royaume-Uni 
sera toujours aux cotes de ceux qui veulent un avenir 
meilleur, plus prospere et plus stable pour le pays, alors 
meme que la Bosnie-Herzegovine poursuit ses efforts en 
vue de l’integration euro-atlantique. 

L’accueil par le Royaume-Uni, a Londres cet ete, 
du Sommet sur les Balkans occidentaux, dans le cadre 
du Processus de Berlin temoigne de cette solidarity 
et de cet engagement. Par ailleurs, nous maintenons 
notre engagement en faveur d’EUFOR ALTHEA et du 
Haut-Representant, y compris l’utilisation des pouvoirs 
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executifs que lui confere l’Accord de Bonn, si la situation 
l’exige, jusqu’a ce que la stabilite et la securite soient 
fermement etablies. 

M me Cordova Soria (Etat plurinational de Bolivie) 
{parle en espagnol) : Nous nous felicitons du rapport 
(S/2018/416, annexe) presente par le Haut-Representant 
pour la Bosnie-Herzegovine, M. Valentin Inzko. 

Nous prenons note avec satisfaction des faits 
nouveaux positifs intervenus en Bosnie-Herzegovine sur 
le plan politique et economique au cours de la periode 
consideree, notamment l’adoption de lois fiscales 
speciales et l’approbation, le 9 fevrier, le deuxieme 
versement de fonds prevu au titre du mecanisme elargi 
de credit. Par ailleurs, nous nous felicitons de la reunion 
trilaterale tenue en mars entre la presidence de la Bosnie- 
Herzegovine et les Presidents serbe et croate. Nous 
voudrions egalement attirer l’attention sur l’approbation 
du budget de l’Etat pour 2018 et l’adoption de la strategic 
nationale de politique etrangere pour les cinq prochaines 
annees, sans oublier les progres accomplis matiere de 
lutte contre le blanchiment d’argent et le financement 
du terrorisme. Ces efforts attestent de la determination 
du Gouvernement de Bosnie-Herzegovine a continuer 
d’entreprendre les reformes necessaires pour consolider 
la stabilite du pays et contribuer aux initiatives visant 
a parvenir au developpement et a la stabilite desires, et 
c’est pourquoi nous l’encourageons a mettre l’accent sur 
ces aspects et a intensifier ses efforts pour mettre en 
oeuvre le programme « 5 plus 2 », condition prealable a 
la fermeture du Bureau du Haut-Representant. 

Malgre ces progres, des defis subsistent en ce qui 
concerne le climat politique. Les prochaines elections 
se tiendront lieu en octobre et nous estimons qu’il est 
essentiel que les responsables politiques parviennent 
a un consensus a propos des modifications a apporter 
a la loi electorate afin que les elections puissent se 
derouler sans heurts. A cet egard, nous les appelons a 
ceuvrer de concert, de fa?on inclusive, dans le respect 
de lAccord de Dayton, qui reste le fondement juridique 
et une reference pour parvenir a la stabilite et pour le 
reglement pacifique des differends entre les parties. 
Ces difficultes que je viens de mentionner risquent 
de destabiliser le pays et de mettre en peril l’integrite 
territoriale et la souverainete de la Bosnie-Herzegovine 
a l’avenir. Par consequent, nous exhortons tous les 
dirigeants politiques a placer les interets du peuple de 
Bosnie-Herzegovine au-dessus des interets politiques 
ou ethniques particuliers. 


La Bolivie tient a reaffirmer son attachement au 
plein respect de la souverainete, de l’integrite territoriale 
et de l’independance de la Bosnie-Herzegovine. A cet 
egard, nous voudrions souligner que pour les preserver, 
il faut respecter la Constitution et les decisions prises 
par le pouvoir judiciaire du pays, conformement a 
l’etat de droit. Nous appelons egalement les dirigeants 
politiques et tous les partis a s’abstenir de tenir des 
propos nationalistes de nature a creer des divisions 
dans le pays. Nous esperons qu’EUFOR ALTHEA et le 
Bureau du Haut-Representant continueront de cooperer 
etroitement et de jouer un role constructif en faveur 
du maintien de la paix et de la stabilite en Bosnie- 
Herzegovine, dans le cadre de leur mandat. 

Enfin, nous tenons a souligner que nous 
encourageons toute la population de Bosnie-Herzegovine 
a vivre en harmonie, a tourner la page des divisions du 
passe et a privilegier un developpement partage. A cet 
egard, nous exhortons la communaute internationale a 
tenir compte des preoccupations de toutes les parties, 
dans un esprit de neutrality et d’equite, en vue de 
parvenir a une stabilite durable. 

M. Alfassam (Koweit) {parle en arabe ) 
Tout d’abord, Madame la Presidente, la delegation 
koweitienne voudrait vous feliciter pour votre accession 
a la presidence du Conseil. Nous vous souhaitons plein 
succes. Nous voudrions saisir cette occasion pour 
exprimer notre gratitude a la delegation peruvienne pour 
sa presidence durant le mois d’avril et ses realisations au 
cours de cette periode. 

Je tiens a remercier le Haut-Representant pour la 
Bosnie-Herzegovine, M. Valentin Inzko, de son expose 
tres utile et de son dernier rapport(S/2018/416, annexe) 
sur l’application de l’accord de paix relatif a la Bosnie- 
Herzegovine. Nous voudrions lui reiterer notre plein 
appui a a ses efforts visant a mettre en oeuvre son mandat 
et a aider les autorites de la Bosnie-Herzegovine a relever 
les nombreux defis auxquels elles sont confrontees. 

Nous nous felicitons des faits nouveaux positifs 
intervenus en Bosnie-Herzegovine, notamment les 
progres realises en ce qui concerne certains engagements 
relatifs a l’integration euro-atlantique, la reponse des 
autorites bosniaques au questionnaire europeen et 
l’adoption d’un ensemble de lois fiscales, qui a fait que le 
Fonds monetaire international a pu achever l’examen du 
dossier de la Bosnie-Herzegovine. Toutes ces realisations 
auront une incidence sur la securite et la stabilite de la 
Bosnie-Herzegovine et de la region et aideront le pays a 
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mettre en oeuvre les reformes necessaires en vue de son 
integration a l’Union europeenne. 

Plus de deux decennies apres sa signature, 
l’Accord-cadre general pour la paix en Bosnie- 
Herzegovine demeure la pierre angulaire de la stability 
institutionnelle du pays, ainsi qu’un cadre stable pour 
garantir une paix durable dans le pays. Par consequent, 
nous sommes preoccupes par de nombreux defis lies a 
l’accord de paix au cours de la periode consideree, tel 
qu’indique dans le rapport, notamment les declarations 
incendiaires et de nature a creer des divisions. Nous 
exhortons tous les dirigeants politiques a placer les 
interets nationaux du peuple de Bosnie-Herzegovine 
au-dessus des interets politiques ou ethniques etroits 
qui portent atteinte a la stability et aux progres. A cet 
egard, nous exhortons tous les dirigeants politiques a 
faire passer les interets nationaux avant toute autre 
consideration et a depasser les interets politiques et 
ethniques etriques susceptibles de saper les chances de 
progres et de stabilite, et nous les invitons a poursuivre 
des consultations politiques serieuses pour debattre des 
projets de reforme de la loi electorale et du Code de 
procedure penale en Bosnie-Herzegovine, afin d’eviter 
une eventuelle crise politique grave dans le pays. 

Ces faits interviennent alors que nous constatons 
un progres limite s’agissant de la mise en oeuvre 
du programme de cinq objectifs et deux conditions 
(« 5 plus 2 ») fixes pour la fermeture du Bureau du 
Haut-Representant, notamment pour ce qui concerne 
l’enregistrement des biens immobiliers pouvant servir 
a la defense, comme il est indique dans le rapport 
(S/2018/416, annexe). Le Koweit appuie pleinement le 
Bureau du Haut-Representant, conformement a l’Accord 
de paix de Dayton et aux resolutions pertinentes du 
Conseil de securite, et invite le Haut-Representant a 
intensifier ses efforts pour assurer la pleine mise en 
oeuvre du programme « 5 plus 2 ». 

Enfin, le Koweit tient a reaffirmer combien il 
importe de respecter l’unite, la stabilite et l’integrite 
territoriale de la Bosnie-Herzegovine, sa Constitution 
et toutes les decisions rendues par les tribunaux, 
lesquelles doivent etre honorees par toutes les parties 
concernees afin de consolider la stabilite dans le pays. 
Nous appelons toutes les parties prenantes a s’attaquer 
aux defis auxquels elles sont confrontees et a conjuguer 
leurs efforts pour garantir la pleine mise en oeuvre du 
programme « 5 plus 2 ». 

M. Vaverka (Suede) (parle en anglais ) : Je 
voudrais tout d’abord m’associer aux autres orateurs 


pour vous feliciter, Madame la Presidente, de votre 
accession a la presidence du Conseil de securite pour le 
mois de mai. Nous attendons avec interet de travailler 
en etroite collaboration avec vous et votre equipe dans 
les semaines a venir. Je voudrais egalement remercier 
le Haut-Representant, M. Valentin Inzko, pour l’expose 
clair et instructif qu’il a presente aujourd’hui. M. Inzko 
peut compter sur l’appui total et constant de la Suede a ses 
importants efforts en faveur de la Bosnie-Herzegovine 
a l’avenir. 

La Suede souscrit a la declaration qui sera faite 
tout a l’heure au nom de l’Union europeenne. 

En octobre dernier, le Conseil de l’Union 
europeenne a reaffirme une fois de plus son attachement 
sans equivoque aux perspectives europeennes de la 
Bosnie-Herzegovine. Au cceur de ces perspectives 
figure son attachement au processus d’integration a 
l’Union europeenne et a son programme de reforme. 
Malheureusement, le rythme des reformes en Bosnie- 
Herzegovine est au point mort depuis l’an dernier, et ne 
donne que des resultats tres modestes. Il est desormais 
crucial que la loi electorale soit reformee comme il 
convient pour que les elections puissent avoir lieu en 
octobre et que leurs resultats soient appliques. Nous 
regrettons que, jusqu’a present, il ne semble pas y 
avoir de reelle volonte de parvenir a un compromis sur 
cette question. 

La mise en oeuvre du programme de reforme doit 
etre intensifiee d’urgence pour remettre les reformes 
requises sur les rails, l’accent etant mis sur l’etat de droit 
et le developpement socioeconomique. C’est essentiel 
pour l’avenir de la Bosnie-Herzegovine, d’autant que le 
chomage eleve et la corruption generalisee alimentent une 
inquietante tendance a l’exode de la jeunesse eduquee. 

Si les conditions de securite sur le terrain restent 
relativement calmes et stables, on observe neanmoins 
des evolutions inquietantes. L’emploi recurrent de 
propos separatistes et nationalistes propres a attiser des 
dissensions compromet l’integrite et l’unite du pays. 
Nous appelons toutes les parties a s’abstenir de querelles 
a motivation ethnique, ainsi que de defendre des causes 
sur une base ethnique. Les dirigeants politiques en 
Bosnie-Herzegovine doivent se montrer a la hauteur de 
leurs responsabilites a cet egard. 

La Suede estime que des perspectives europeennes 
credibles, fondees sur le respect de certaines conditions 
et sur les progres accomplis au regard du principe dit des 
merites propres, sont l’un des plus puissants vecteurs 
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de paix, de stabilite et de prosperity dans les Balkans 
occidentaux. L’avenir de la region est etroitement lie a 
l’avenir du reste de l’Europe. Les problemes communs 
exigent des solutions communes. Par consequent, nous 
devons renforcer notre cooperation pour relever les 
defis communs, tels que la criminality organisee, le 
terrorisme et les migrations. 

Pour aller de l’avant, nous devons axer nos efforts 
sur l’avenir et non sur le passe, aussi bien a l’interieur 
de la Bosnie-Herzegovine que s’agissant de ses relations 
avec ses voisins. La cooperation et la reconciliation 
regionales sont indispensables pour la stabilite et le 
progres de la region et au-dela. Nous appuyons le Conseil 
de cooperation regionale dans faction importante qu’il 
mene pour renforcer les relations de bon voisinage dans 
les Balkans occidentaux. Pour mettre en place une 
comprehension mutuelle pacifique entre les pays de 
la region, il faut combler les differences culturelles et 
sociales entre les communautes, en particulier chez les 
enfants et les jeunes. 

II est egalement imperatif de prendre acte des 
cicatrices de la guerre que portent les survivants, et 
d’y remedier. A cet egard, il faut se pencher sur les 
actes de violence sexuelle et sexiste qui ont ete commis 
pendant la guerre. Nous saluons le plan d’action national 
de la Bosnie-Herzegovine sur les femmes et la paix 
et la securite, qu’il convient de mettre en oeuvre de 
maniere inclusive. 

Nous avons conscience qu’il est necessaire 
de debattre de la reconfiguration de la presence 
internationale en Bosnie-Herzegovine. Nous restons 
favorables a l’idee d’un retrait progressif de la presence 
internationale en temps opportun, lorsque la situation 
sur le terrain le permettra. Toutefois, nous ne pensons 
pas que la situation soit suffisamment stable a l’heure 
actuelle pour permettre d’envisager un tel retrait. 

Depuis la fin de la guerre en 1995, la Bosnie- 
Herzegovine, appuyee par la communaute internationale 
et notamment par l’Union europeenne, entreprend de 
batir un avenir meilleur pour tous ses citoyens. Nous 
continuerons d’appuyer ces efforts, tandis que la 
Bosnie-Herzegovine s’emploie a realiser ses ambitions 
europeennes et a instaurer un pays ou regnent prosperity, 
paix, stabilite et egalite pour tous. 

M. Wu Haitao (Chine) {parle en chinois ) : Tout 
d’abord, je souhaite feliciter la Pologne de son accession 
a la presidence du Conseil de security pour ce mois. 


Par ailleurs, la Chine remercie le Haut-Representant, 
M. Valentin Inzko, de son expose. 

La Chine respecte la souverainete, l’independance, 
l’unite nationale et l’integrite territoriale de la Bosnie- 
Herzegovine. Nous honorons les choix faits par le peuple 
de Bosnie-Herzegovine pour l’avenir de son pays. Nous 
sommes favorables a une coexistence pacifique des 
differents groupes ethniques en Bosnie-Herzegovine, 
ainsi qu’a leur quete d’un developpement commun. 

Nous saluons les efforts deployes par la Bosnie- 
Herzegovine pour promouvoir la reconciliation nationale 
et le developpement economique et social. Nous 
esperons que les differents groupes ethniques du pays 
contribueront pleinement et activement a consolider 
les progres accomplis dans le processus politique 
et dans l’edification de la societe, rechercheront le 
consensus par le dialogue et la concertation, regleront 
leurs differends par des moyens pacifiques et mettront 
pleinement en oeuvre l’Accord de paix de Dayton, de 
maniere a promouvoir un developpement accru dans 
tous les domaines, ce qui permettra aux differentes 
communautes du pays de jouir veritablement des 
dividendes de la paix. 

La Bosnie-Herzegovine est un pays important des 
Balkans. Developpement stable et harmonie ethnique 
vont dans le sens des interets de la communaute 
internationale comme des pays de la region. La 
communaute internationale doit adopter une approche 
prudente et equilibree, ce qui implique d’accorder une 
attention particuliere aux vues de toutes les parties 
concernees et d’en tenir dument compte, afin de jouer 
un role constructif pour aider le pays a atteindre la 
reconciliation nationale, ainsi que la stability et le 
developpement a long terme. 

La Chine salue les efforts que deploie le Haut- 
Representant Inzko pour promouvoir le processus 
politique du pays. Nous esperons que, dans les limites 
prevues par son mandat, il jouera un role actif dans 
la promotion de l’application de l’Accord de paix de 
Dayton. Nous esperons que la Force de maintien de 
la paix de l’Union europeenne continuera a renforcer 
sa communication et sa cooperation avec les parties 
concernees et aidera le pays a instaurer une paix et une 
stability durables. 

La Chine est prete a jouer le role qui est le sien, de 
concert avec le reste de la communaute internationale, 
pour aider le pays a atteindre veritablement une paix, 
une stabilite et un developpement durables. 
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La Presidente (parle en anglais ) : Je vais 
maintenant faire une declaration en ma qualite de 
representante de la Pologne. 

Pour commencer, je tiens a remercier de son 
expose le Haut-Representant, M. Inzko, et j’exprime 
le ferme appui de la Pologne a son bureau, que nous 
considerons comme le garant de la stability des acquis 
obtenus apres la signature de l’Accord de Dayton. Nous 
prenons bonne note de son rapport (S/2018/416, annexe), 
qui a ete presente aujourd’hui devant le Conseil de 
securite, et partageons nombre des preoccupations qui 
y sont exprimees. 

Depuis le debut, la Pologne s’emploie activement 
a retablir la paix en Bosnie-Herzegovine. En 1991, 
Tadeusz Mazowiccki, premier Premier Ministre polonais 
non communiste, a ete nomine Rapporteur special sur la 
situation des droits de l’homme dans le territoire de l’ex- 
Yougoslavie. Ses rapports sur les violations des droits 
de l’homme en ex-Yougoslavie, contenant, entre autres, 
des references au massacre de Srebrenica, ont joue un 
role clef dans le processus de decision concernant la 
future Bosnie-Herzegovine. Aujourd’hui nous restons 
absolument interesses par l’integrite et la prosperity de la 
Bosnie-Herzegovine. Dans un monde instable, rien n’est 
jamais acquis, et les realisations d’aujourd’hui peuvent 
facilement se dissiper si l’on accorde pas suffisamment 
d’attention a la creation des conditions d’un avenir 
viable. 

A cet egard, je tiens a dire que la Pologne est 
convaincue que rester engages dans la voie de l’integration 
europeenne et euro-atlantique reste le meilleur espoir 
qu’ont les citoyens de Bosnie-Herzegovine de jouir d’une 
vie de qualite dans un cadre stable de valeurs communes. 
Ces valeurs, toutefois, doivent etre systematiquement 
mises en pratique, ce qui requiert effort et determination, 
ainsi qu’un sens des responsabilites, de la part des elites 
au pouvoir. A cet egard, nous devons prendre note 
avec preoccupation des tendances qui sont en train de 
remettre en cause les realisations de ces 25 dernieres 
annees. Des personnalites politiques de premier plan 
continuent de proferer des propos destructeurs propres 
a attiser des dissensions, et l’autorite du cadre juridique 
et des institutions judiciaires de Bosnie-Herzegovine 
continue d’etre bravee dans une partie du pays, en 
violation flagrante des accords internationaux. 

L’inclusion, l’egalite et la democratic participative 
sont au cceur des valeurs europeennes. L’etat de droit et 
son enracinement sont certaines des conditions etablies 
dans la strategic europeenne des Balkans occidentaux. 


Toutefois, les arrets de la Cour europeenne des droits 
de l’homme et de la Cour constitutionnelle de Bosnie- 
Herzegovine relatifs a la loi electorate restent non 
executes depuis des annees, alors que les recents 
developpements concernant le Code de procedure penale 
risquent d’entraver la capacity de l’Etat de lutter contre 
la criminalite organisee et la corruption. L’inclusion et 
Legality des chances pour tous revetent une importance 
particuliere pour les jeunes et les femmes. Leur 
participation a la vie publique et un sentiment d’une 
communaute de destin sont essentiels pour l’integrite 
du tissu social. L’acces a une education de qualite et 
des chances egales dans le marche de l’emploi et dans 
la vie publique sont les fondements les plus fiables sur 
lesquels construire la prosperity future. 

Pour terminer, je voudrais reaffirmer une fois 
encore l’interet que porte la Pologne a l’avenir europeen 
et euro-atlantique de la Bosnie-Herzegovine ainsi que 
notre volonte d’aider avec notre experience. 

Je reprends a present mes fonctions de Presidente 
du Conseil. 

Je donne maintenant la parole au representant de 
la Bosnie-Herzegovine. 

M. Vukasinovic (Bosnia-Herzegovine) (parle 
en anglais ) : Je voudrais tout d’abord vous feliciter, 
Madame la Presidente, de votre accession a la presidence 
du Conseil de securite pour le mois de mai et vous 
souhaiter, ainsi qu’a votre delegation, plein succes. Nous 
saluons M. Valention Inzko, Haut-Representant charge 
du suivi de l’application de l’Accord de paix relatif a 
la Bosnie-Herzegovine, et nous prenons note de son 
cinquante-troisieme rapport (S/2018/416, annexe) sur la 
situation en Bosnie-Herzegovine, couvrant la periode 
allant du 22 octobre 2017 au 21 avril 2018. 

La Bosnie-Herzegovine a continue, durant la 
periode consideree, de s’employer a mettre en oeuvre 
le programme de reformes et a continue d’ceuvrer de 
faqon dynamique a la mise en oeuvre des reformes 
socioeconomiques necessaries pour l’integration a 
l’Union europeenne (UE). Grace a des efforts continus 
et synchronises a tous les niveaux pour apporter la 
derniere touche a la reponse au questionnaire detaille 
de la Commission europeenne, la Presidence de Bosnie- 
Herzegovine a remis le 28 fevrier au President de la 
Commission europeenne, M. Jean-Claude Juncker, ses 
reponses a plus de 3000 questions liees a la compatibility 
des systemes economique, juridique et social du pays 
avec les normes de l’UE, montrant ainsi sa volonte 
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d’adherer a 1’Union europeenne. Nous attendons avec 
interet de connaitre l’avis que rendra la Commission 
europeenne sur la base des reponses au questionnaire, 
lequel avis nous Fesperons, ne saura tarder. En 
attendant les resultats de revaluation par la Commission 
europeenne de la volonte de la Bosnie-Herzegovine 
d’adherer a l’UE, nous continuerons de mettre en oeuvre 
l’Accord de stabilisation et dissociation. 

Nous remercions 1’Union europeenne et ses Etats 
membres de leur ferme appui a la Bosnie-Herzegovine 
dans la voie de Fintegration a 1’Union europeenne. Pour 
sa part, la Bosnie-Herzegovine continuera d’ceuvrer 
pour apporter des ameliorations dans tous les domaines, 
notamment ceux des reformes, du renforcement de l’etat 
de droit et de la bonne gouvernance, soulignant ainsi la 
determination sans failles de la Bosnie-Herzegovine a 
devenir membre de 1’Union europeenne. 

L’un des principales priorites de la politique 
etrangere de la Bosnie-Herzegovine est la promotion 
d’une cooperation amicale et constructive entre les pays 
de la region sur les questions d’interet commun. C’est 
pourquoi la Bosnie-Herzegovine continue d’accorder 
une attention speciale au renforcement de la cooperation 
avec les pays de la region. Les pays des Balkans 
occidentaux continuent de se reunir regulierement aux 
plus hauts niveaux, ce qui cree un climat politique 
positif. Une rencontre importante a eu lieu recemment 
le 6 mars, lorsque les membres de la presidence de la 
Bosnie-Herzegovine ont tenu une reunion trilaterale 
couronnee de succes avec le President Kolinda Grabar- 
Kitarovic, de la Croatie, et le President Aleksandar 
Vucic, de la Serbie. 

Nous savons gre au Gouvernement bulgare, 
qui assure la presidence du Conseil de 1’Union 
europeenne pour la periode allant de janvier a juin, 
d’avoir convoque un sommet des dirigeants de l’UE et 
des Balkans occidentaux, qui doit avoir lieu a Sofia a 
semaine prochaine. Ce sera le premier sommet des 
dirigeants de l’UE et des Balkans occidentaux depuis 
celui de Thessalonique en 2003. La Bosnie-Herzegovine 
participera activement au sommet de Sofia. La 
cooperation entre les pays des Balkans occidentaux 
dans le cadre du processus de Berlin reste un facteur 
crucial d’integration de la region a 1’Union europeenne, 
ainsi que de cooperation et de stability dans la region 
des Balkans occidentaux. Nous nous rejouissons a 
la perspective de participer activement au prochain 
sommet, qui doit se tenir a Londres en juillet. 


La Bosnie-Herzegovine a intensifies ses efforts 
pour renforcer l’etat de droit dans les domaines 
clefs suivants. Au cours de la periode consideree, 
la Bosnie-Herzegovine a continue de remplir ses 
obligations internationales en matiere de lutte contre 
le terrorisme et l’extremisme violent. Le plan-cadre 
d’action et la strategic de prevention et de lutte contre 
le terrorisme pour la periode 2015-2020 sont en train 
d’etre mis en oeuvre. Les institutions judiciaires de la 
Bosnie-Herzegovine continuent de juger les individus 
impliques dans les combats au nom d’organisations 
terroristes, ainsi que ceux qui facilitent le recrutement 
de combattants terroristes. II importe de souligner que, 
outre les mesures de securite, la strategic prevoit des 
activites preventives de deradicalisation menees par des 
parties prenantes nationales, comme les communautes 
religieuses, les institutions educatives, les organisations 
de la societe civile et les medias. 

En outre, au cours de la periode consideree, les 
institutions chargees de l’etat de droit et de la securite 
ont fait des progres dans la lutte contre la criminalite 
organisee, le trafic de personnes, la drogue, la 
corruption et le blanchiment d’argent. Le plan d’action 
pour corriger les carences de la strategic de lutte contre 
le blanchiment d’argent de la Bosnie-Herzegovine est 
en application et, en fevrier, la Bosnie-Herzegovine a 
ete retiree de la liste du Groupe d’action financiere des 
pays a haut risque dont les strategies de lutte contre le 
blanchiment d’argent et le financement du terrorisme 
presentent des carences structurelles. 

Pour ce qui est d’engager des poursuites contre 
les auteurs de crimes de guerre devant des tribunaux 
nationaux, nous voudrions reiterer que pour un 
Etat complexe et multinational comme la Bosnie- 
Herzegovine, la lutte contre l’impunite est vitale. A cet 
egard, la mise en oeuvre de la strategic nationale pour 
juger les crimes de guerre, independamment de l’origine 
nationale ou de la religion des auteurs et des victimes, 
est essentielle pour la reconciliation et la stability a long 
ter me. 

En ce qui concerne la situation economique, il 
est toujours important de souligner que l’economie 
de la Bosnie-Herzegovine, comme d’autres pays de la 
region, a pati des fluctuations economiques mondiales. 
Toutefois, nous progressons dans la mise en place d’une 
economic de marche viable et dans la consolidation 
de notre croissance economique. Ces cinq dernieres 
annees, la croissance a ete de 2,5 % par an en moyenne. 
Le nombre de chomeurs inscrits a chute de 6,9% en 
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2017, apres une baisse de 3,9% en 2016. Neanmoins, 
le taux de chomage des jeunes est toujours superieur a 
50 %. La creation d’emplois pour les jeunes et la mise en 
place d’un cadre juridique visant a ameliorer le climat 
des affaires vont rester des priorites du programme de 
reforme economique au cours de la periode a venir. 

La crise internationale des migrants continue 
de poser un defi de taille aux Etats de la region et a 
leurs economies. Au cours du second semestre de 2017, 
la Bosnie-Herzegovine a connu une augmentation 
importante du nombre de refugies et de migrants, dont 
la plupart ont franchi clandestinement la frontiere. 
En 2018, les arrivees se sont poursuivies, au point de 
depasser temporairement les capacites d’accueil de la 
Bosnie-Herzegovine enjanvier. 

Dans ce contexte, les autorites de Bosnie- 
Herzegovine ont pris une serie de mesures globales, 
notamment dans le domaine humanitaire et celui de 
la securite. La Bosnie-Herzegovine met en oeuvre sa 
strategic relative aux migrations et a l’asile en parallele de 
son plan d’actionpour la periode 2016-2020. Le document 
precise la politique de la Bosnie-Herzegovine dans les 
domaines des migrations et de l’asile, conformement 
aux normes europeennes et internationales les plus 
elevees. La Bosnie-Herzegovine dispose d’un organe 
de coordination des migrations dirige par le Ministere 
de la securite, qui a examine de pres Involution de la 
situation des refugies et des migrants dans le pays et 
planifie de nouvelles mesures en coordination avec le 
Conseil des ministres. 

La force multinationale de stabilisation dirigee 
par l’Union europeenne, EUFOR ALTHEA, est presente 
en Bosnie-Herzegovine depuis de nombreuses annees. 
II convient de souligner que la Bosnie-Herzegovine a 
beneficie d’une cooperation fructueuse et fondee sur 
le respect avec l’EUFOR ALTHEA, en particulier en 
ce qui concerne le renforcement des capacites et la 
formation des forces armees de Bosnie-Herzegovine. 
Nous souhaitons au nouveau commandant de la force 
de TUnion europeenne, le general de Martin Dorfer, 
plein succes dans la poursuite du renforcement de la 
cooperation avec les autorites de Bosnie-Herzegovine. 

La Bosnie-Herzegovine continue de contribuer 
a la paix et a la securite internationales en fournissant 
du personnel militaire et des effectifs de police aux 
missions de maintien de la paix des Nations Unies. A 
l’heure actuelle, 42 de nos hommes servent dans des 
missions de maintien de la paix des Nations Unies a 
travers le monde. 


Enfin, nous voulons exprimer la volonte des 
autorites de Bosnie-Herzegovine de poursuivre le 
travail pour garantir un avenir meilleur et prospere 
a nos concitoyens. Dans le meme temps, nous tenons 
egalement a exprimer notre gratitude a nos partenaires 
internationaux pour le soutien qu’ils apportent a la 
Bosnie-Herzegovine dans ses efforts. 

La Presidente {parle en anglais) : Je 
donne maintenant la parole a l’observatrice de 
l’Union europeenne. 

M mc Adamson (parle en anglais ) : J’ai l’honneur 
de prendre la parole au nom de l’Union europeenne et 
de ses Etats membres. L’ex-Republique yougoslave de 
Macedoine, le Montenegro, l’Albanie et le Liechtenstein 
s’associent a la presente declaration. 

Je me joins aux autres orateurs pour souhaiter la 
bienvenue au Conseil au Haut-Representant Valentin 
Inzko et l’assurer du soutien continu de TUnion 
europeenne. Je souhaite egalement la bienvenue au 
Representant permanent de la Bosnie-Herzegovine et le 
remercie de sa declaration. 

Je me souviens que ma delegation avait declare 
il y a un an (voir S/PV.8089) que 2016 avait ete une tres 
bonne annee pour la Bosnie-Herzegovine, tant sur le plan 
des reformes qu’en termes de progres vers l’integration 
europeenne. Malheureusement, on ne peut pas en dire 
autant de 2017. La campagne preelectorale, les discours 
qui attisent les divisions et les reformes retardees, voire 
bloquees, ont trop souvent fait la une des journaux. Mais 
rien ne dit que 2018 doit suivre la meme tendance. Les 
dernieres evolutions - de la presentation des reponses au 
questionnaire de la Commission europeenne en passant 
par l’adoption de la loi relative aux droits d’accise et 
au retrait de la Bosnie-et-Herzegovine de la liste grise 
du Groupe d’action financiere - montrent les resultats 
peuvent etre au rendez-vous quand les partenaires 
de la coalition gouvernementale se concentrent sur 
l’amelioration de la vie des citoyens et la mise en oeuvre 
des reformes. 

La Bosnie-Herzegovine a clairement exprime 
son desir de devenir membre de TUnion europeenne. 
Cet engagement strategique des institutions et des 
dirigeants du pays doit s’accompagner de reformes 
concretes, auxquelles TUnion europeenne apporte 
un soutien substantiel. Le renforcement de l’etat de 
droit et la lutte contre la corruption et la criminalite 
organisee sont indispensables pour ameliorer la 
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situation socioeconomique du pays et poursuivre le 
rapprochement avec l’Union europeenne. 

Nous approchons desormais de la fin de la 
legislature actuelle. La mise en oeuvre du programme 
de reformes a donne des resultats mitiges. La date des 
elections a ete officiellement annoncee aujourd’hui 
et elle est fixee au 7 octobre. La campagne electorate 
officielle va commencer. La vraie question qui se 
pose dans le contexte de cette campagne est de savoir 
quelles nouvelles propositions pour mettre en oeuvre 
le programme de reformes le nouveau gouvernement 
appliquera-t-il apres les elections d’octobre. La campagne 
electorale est l’occasion pour les dirigeants politiques de 
presenter a leurs concitoyens et aux Etats membres de 
l’Union europeenne leurs propositions concretes pour 
faire avancer les reformes et ameliorer la vie des gens. 

Le produit interieur brut par habitant de la 
Bosnie-Herzegovine reste inferieur a ce qu’il etait 
dans les annees 80. La Bosnie-Herzegovine affiche le 
pourcentage de personnes nees dans le pays et vivant a 
l’etranger le plus eleve d’Europe, y compris les Balkans 
occidentaux. L’emigration des jeunes talents se poursuit 
au meme rythme. Cette fuite des cerveaux hypotheque 
l’avenir du pays. 

(I’oratricepoursuit en frangais ) 

II a souvent ete dit que gouverner, c’est ecrire de 
la prose. Mener une campagne electorale, c’est declamer 
de la poesie. Ce dont cette campagne electorale a 
toutefois besoin, c’est d’une prose; une prose tournee 
vers l’avenir et mettant en avant un programme 
politique visant des progres concrets. La glorification 
des criminels de guerre reconnus coupables par une 
juridiction internationale; jouer la carte secessionniste 
ou gloser sur le rearmement, toute cette rhetorique du 
passe n’a tout simplement pas sa place dans la campagne 
electorale d’un pays europeen aspirant a rejoindre 
l’Union europeenne. Malgre un bilan securitaire 
relativement calme, l’Union europeenne maintient dans 
ce contexte politiquement charge son soutien ferme a la 
mission EUFOR ALTHEA et au mandat que le Conseil 
de securite lui a octroye. 

(/ ’oratrice reprend en anglais ) 

La tenue d’elections suppose egalement qu’on 
puisse en appliquer les resultats. A moins que les 
dirigeants politiques ne mettent fin a l’impasse 
actuelle sur la reforme electorale, il existe un risque 
reel qu’aucun gouvernement ne ressorte des urnes, 
or un gouvernement est essentiel pour faire avancer 


les reformes. Or, la crise politique post-electorale n’a 
rien d’inevitable. II appartient aux hommes politiques 
de Bosnie-Herzegovine de faire en sorte de l’eviter. 
Jusqu’ici, les partis, tous bords confondus, se sont 
montres peu enclins au compromis. Pour garantir la 
bonne mise en oeuvre des recentes decisions de la Cour 
constitutionnelle de Bosnie-Herzegovine, les dirigeants 
politiques de Bosnie-Herzegovine doivent absolument 
trouver sans tarder un accord. 

Tout en reconnaissant que la Constitution de 
Bosnie-Herzegovine fait des Bosniaques, des Croates et 
des Serbes les peuples constitutifs de la Federation, aux 
cotes d’autres peuples, l’Union europeenne reaffirme 
que les principes d’egalite de tous les citoyens et de 
non-discrimination doivent etre pleinement respectes. 
La question la plus urgente est de trouver une solution 
qui permettra la formation de la Chambre des peuples 
de la Federation et des institutions politiques qui y 
sont liees, comme l’exigent les decisions de la Cour 
constitutionnelle de Bosnie-Herzegovine de 2016 et 
2017. La question des elections locales a Mostar necessite 
egalement toute notre attention. 

L’Union europeenne estime que les reformes 
electorates doivent etre abordees dans un esprit de 
consensus et de dialogue et considerees comme une 
question importante, et elle appelle done la Bosnie- 
Herzegovine a mettre en oeuvre les recommandations 
de l’Organisation pour la securite et la cooperation en 
Europe et du Bureau des institutions democratiques 
et des droits de l’homme afin de rapprocher le pays 
des normes europeennes et d’ameliorer les processus 
democratiques pour les futures elections. 

L’Union europeenne, de concert avec ses 
partenaires internationaux, y compris les Etats-Unis, 
a deploye d’intenses efforts de facilitation en vue de 
sortir de l’impasse electorale actuelle, et nous allons 
poursuivre dans cette voie. II incombe toutefois aux 
autorites de Bosnie-Herzegovine de s’approprier les 
reformes politiques. La Bosnie-Herzegovine doit 
montrer a la communaute internationale, et aux Etats 
membres de l’Union europeenne en particulier, qu’elle 
est capable d’organiser sa vie politique de maniere 
efficace et dans un esprit de compromis — une condition 
prealable pour tout pays aspirant a devenir membre de 
l’Union europeenne. 

L’election des membres de la presidence sera 
reglee apres les elections d’octobre. Meme si la 
campagne electorale va occuper le devant de la scene 
politique en Bosnie-Herzegovine au cours des prochains 
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mois, nous demandons instamment aux autres acteurs, 
principalement les institutions chargees de l’etat de 
droit, de poursuivre les reformes et aux juges, aux 
procureurs et aux agents du maintien de l’ordre de 
continuer a juger, a poursuivre en justice et a enqueter 
avec toute la determination voulue. Dans ce contexte, 
nous esperons que les amendements appropries au Code 
de procedure penale de Bosnie-Herzegovine seront 
adoptes a titre prioritaire. Ces amendements doivent 
etre conformes aux normes internationales et ne pas 
compromettre la capacite des institutions de s’attaquer 
a la grande criminalite organisee, a la corruption et a 
d’autres problemes relatifs a l’etat de droit. En outre, 
l’UE invite les institutions de Bosnie-Herzegovine a 
redoubler d’efforts en ce qui concerne le fonctionnement 
et l’independance du pouvoir judiciaire, le renforcement 
de la gestion des migrations et des frontieres, la lutte 
contre la corruption et la criminalite organisee, ainsi 
que la lutte contre le terrorisme et l’extremisme violent 
et la prevention de la radicalisation. 

L’adoption, en fevrier, de la strategic pour les 
Balkans occidentaux illustre notre engagement renouvele 
en faveur de cette region. Le 17 mai, les dirigeants de 
l’Union europeenne tiendront un sommet a Sofia avec 
tous nos partenaires des Balkans occidentaux. Quinze 
ans apres le Sommet de Thessalonique, la porte de l’UE 
reste ouverte. II appartient a la Bosnie-Herzegovine 
de saisir l’occasion qui se presente et de remplir les 
conditions pour atteindre son objectif europeen. 

Enfin, la determination de la Bosnie-Herzegovine 
a progresser sur la voie de l’integration europeenne doit 
se traduire par une campagne electorale qui permette 
une reflexion honnete sur les defis a venir et sur les 
reformes necessaires pour les relever, ce qui signifie 
une campagne electorale qui ne s’attarde pas sur ce qui 
s’est passe il y a un quart de siecle, mais qui presente des 
propositions concretes pour que ses citoyens decident ou 
le pays voit son propre avenir. 

La Presidente (jparle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant de la Croatie. 

M. Drobnjak (Croatie) (parle en anglais) : 
La Croatie se felicite de cette discussion. Suite a la 
declaration de l’observatrice de l’Union europeenne 
(UE), je ferai quelques remarques supplementaires a 
titre national. 

Je voudrais tout d’abord souhaiter la bienvenue 
au Haut-Representant charge d’assurer le suivi 
de l’application de FAccord de paix relatif a la 


Bosnie-Herzegovine, M. Valentin Inzko, et le remercier 
pour son rapport (S/2017/922, annexe) et son expose 
d’aujourd’hui. 

La periode qui nous attend sera d’une importance 
capitale pour la Bosnie-Herzegovine. Cela etant, nous 
devons souligner une fois de plus qu’une Bosnie- 
Herzegovine stable, pacifique et unie, fondee sur la 
veritable egalite institutionnelle de ses trois peuples 
constitutifs et de tous les citoyens, est un generateur de 
stability pour l’Europe du Sud-Est et au-dela. Dans ce 
contexte, la mise en oeuvre integrate de FAccord de paix 
de Dayton a ete, et est toujours, le point d’ancrage de la 
stability et de la paix en Bosnie-Herzegovine. 

L’Accord de paix de Dayton a codifie le principe 
fondamental sur lequel repose la Bosnie-Herzegovine : 
il y a trois peuples constitutifs qui sont maitres a 
egalite de la souverainete et de la legitimite politique 
en Bosnie-Herzegovine. Les Serbes, les Croates et les 
Bosniaques doivent etre egaux a tous egards, y compris 
dans l’exercice de la meme responsabilite en matiere 
de sauvegarde de la fonctionnalite et de la stabilite 
de ce pays multiethnique et multireligieux. L’Accord 
de paix de Dayton fournit un cadre institutionnel et 
constitutionnel essentiel pour cela. 

La Croatie a ete Fun des premiers Etats a 
reconnaitre l’independance et l’integrite territoriale de 
la Bosnie-Herzegovine aux moments les plus difficiles 
de l’agression du regime de Slobodan Milosevic et de 
l’armee populaire yougoslave dans la premiere moitie 
des annees 90. La Croatie a joue un role crucial dans 
la naissance et la survie de la Bosnie-Herzegovine en 
tant qu’Etat independant. C’est un fait historique etabli. 
Nous devons regarder vers l’avenir, mais l’histoire ne 
doit pas etre oubliee : pendant la guerre des annees 90, la 
Croatie a abrite des centaines de milliers de refugies de 
Bosnie-Herzegovine et a fourni de nombreuses formes 
d’assistance humanitaire, allant de la logistique et de 
l’equipement aux soins medicaux. A la demande des 
dirigeants de Bosnie-Herzegovine et conformement a 
nos accords bilateraux, la Croatie a fourni une assistance 
militaire decisive, empechant ainsi la chute de la ville de 
Bihac et la repetition du genocide de Srebrenica. En un 
mot, la Croatie a joue un role central dans la fin de la 
guerre en Bosnie-Herzegovine et dans la mise en oeuvre 
de FAccord de paix de Dayton. 

En tant que signataire de FAccord de paix de 
Dayton, la Croatie porte une responsabilite particuliere 
pour le bien-etre de la Bosnie-Herzegovine et demeure 
clairement attachee a 1’integrity territoriale de la 
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Bosnie-Herzegovine en tant que pays souverain et uni, 
ainsi qu’a l’egalite de ses trois peuples constitutifs dans 
le plein respect des droits des autres. L’integration de 
la Bosnie-Herzegovine dans l’Union europeenne et 
l’OTAN demeure notre objectif strategique. 

Aujourd’hui, la Croatie fournit a la Bosnie- 
Herzegovine une assistance solide dans le domaine 
de l’education, des soins de sante et des services de 
base. Nos echanges commerciaux s’elevent a pres 
de 2 milliards d’euros par an, faisant de la Croatie 
le premier partenaire commercial de la Bosnie- 
Herzegovine en termes d’importations dans le pays, 
et le deuxieme en ce qui concerne les exportations en 
provenance de Bosnie-Herzegovine. La Croatie est 
egalement le premier investisseur etranger, avec plus 
d’un milliard d’euros d’investissements dans le secteur 
reel en Bosnie-Herzegovine. Tout cela mene a une seule 
conclusion : pour la Croatie, la Bosnie-Herzegovine 
est bien plus qu’un voisin. La Bosnie-Herzegovine est 
notre partenaire et nous l’appuyons de tout cceur dans la 
construction d’un avenir meilleur pour tous ses citoyens. 

En tant qu’Etat membre de l’Union europeenne et 
de l’OTAN, la Croatie continuera de soutenir l’ambition 
de la Bosnie-Herzegovine d’adherer a l’UE, tout en 
lui apportant son plein soutien politique, ainsi que son 
expertise et son assistance techniques. II est de la plus 
haute importance d’avancer dans ce processus - non 
seulement parce qu’il s’agit du meilleur investissement 
dans l’avenir du pays, mais aussi parce qu’il s’agit 
d’un moyen d’aider a surmonter les lourds problemes 
du passe. 

L’adhesion de la Bosnie-Herzegovine a l’UE est 
de la plus haute importance, mais elle se heurte a de 
nombreux obstacles. A cet egard, la Croatie voudrait 
faire echo aux resolutions du Parlement europeen sur 
les progres de la Bosnie-Herzegovine en 2015 et 2016, 
qui soulignent que la Bosnie-Herzegovine ne sera pas 
candidate a l’adhesion a l’UE tant que les conditions 
institutionnelles appropriees n’auront pas ete 
etablies sur la base des principes du federalisme, de 
la decentralisation et de la representation legitime 
et proportionnee. 

La Bosnie-Herzegovine approche a grands pas 
des elections generales d’octobre 2018. Cette periode est 
cruciale pour obtenir les resultats du dialogue entre les 
partis dans l’optique de la reforme electorale. L’adoption 
urgente de cette reforme, a la suite des arrets de la Cour 
constitutionnelle de Bosnie-Herzegovine dans l’affaire 
Ljubic et dans le cas de la ville de Mostar, n’est pas 


seulement necessaire mais d’une importance capitale 
pour la stabilite de la Bosnie-Herzegovine et la mise en 
oeuvre des resultats electoraux apres les elections. Cette 
reforme doit garantir une representation proportionnee 
et legitime des peuples constitutifs a tous les niveaux 
de gouvernement, en appliquant en particulier des 
dispositions electorates specifiques a la Chambre 
des peuples de la Federation, ainsi que l’election des 
membres de la presidence de Bosnie-Herzegovine. C’est 
pourquoi une reforme electorale globale est necessaire 
pour maintenir en vie les piliers de l’egalite des peuples 
et preserver la stabilite de la Bosnie-Herzegovine. 

Comme indique dans la declaration de l’UE, 
l’election des membres de la presidence sera abordee 
apres les elections d’octobre. Je voudrais ajouter a cela 
que cette election pourrait et devrait etre traitee encore 
plus rapidement - des que possible - avec toute l’urgence 
qui s’impose. Cela dependra avant tout de la volonte 
reelle de toutes les parties concernees, et la Croatie 
appuie fermement les efforts deployes a cet egard. 

Ce dont la Bosnie-Herzegovine a besoin 
aujourd’hui, ce n’est pas de les propos incendiaires de 
certains groupes politiques, mais de la sagesse d’adherer 
aux principes fondamentaux et aux caracteristiques 
politiques de la Bosnie-Herzegovine, qui sont 
profondement enracines dans l’histoire complexe du 
pays et essentiels a sa future prosperite. La Commission 
electorale centrale du pays a convoque les elections 
generales d’octobre. La tenue d’elections et la mise en 
oeuvre de leurs resultats, y compris le bon fonctionnement 
des institutions, est une exigence democratique 
essentielle pour tout pays. Par consequent, les dirigeants 
politiques doivent etre conscients de la responsabilite 
qu’ils portent pour l’avenir de leur patrie. Aujourd’hui, 
les gens, surtout les jeunes, votent avec leurs pieds. 
L’apathie politique ne fera qu’ajouter au sentiment de 
decouragement cause par la situation socio-economique, 
car l’economie de la Bosnie-Herzegovine n’est toujours 
pas a la hauteur des attentes de ses citoyens. La Bosnie- 
Herzegovine merite un avenir meilleur. 

Enfin, nous esperons sincerement que la Bosnie- 
Herzegovine trouvera la force et la prudence necessaires 
pour sortir de l’impasse politique actuelle et progresser 
plus efficacement sur la voie de l’integration a l’UE et 
a l’OTAN. Pour cela, un processus electoral general en 
octobre est indispensable. La Croatie plaide et continuera 
de plaider pour qu’une attention ferme et soutenue soit 
pretee a la Bosnie-Herzegovine aux niveaux europeen et 
international. La Bosnie-Herzegovine merite que nous 
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continuions de lui accorder notre attention et notre aide 
afin de liberer son plein potentiel. 

La Presidente (jparle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole au representant de la Serbie. 

M. Milanovic (Serbie) (parle en anglais ) 

La stability de la region et le developpement de la 
cooperation dans les Balkans occidentaux constituent 
depuis longtemps des priorites en matiere de politique 
etrangere pour la Serbie. J’en veux pour preuve les 
activites menees par mon pays, qui estime que c’est 
la meilleure fagon de promouvoir la stabilite politique 
et le dynamisme economique au sein de la region. 
C’est pourquoi les projets que nous mettons en oeuvre 
ensemble sont d’une tres grande importance pour les 
efforts que nous deployons afin d’offrir a la Serbie 
et a ses voisins des perspectives realistes d’un avenir 
meilleur. Nous sommes convaincus que la bonne volonte 
de la Serbie est saluee et reconnue, et sommes toujours 
disposes a contribuer plus encore a ces efforts. Aux fins 
de realiser ces objectifs, la Bosnie-Herzegovine est un 
partenaire indispensable et fiable dans cette marche que 
nous avons entreprise ensemble. 

Les liens entre la Serbie et la Bosnie-Herzegovine 
sont profonds et nombreux. En 1995, l’Accord de paix 
historique de Dayton a ete signe, mettant fin a une guerre 
longue et cruelle en Bosnie-Herzegovine. La Serbie est 
garante de l’Accord et continue de penser qu’il revet la 
plus haute importance, car il represente une base pour 
la paix et la stabilite et est essentiel a la promotion de 
l’objectif fondamental de reconciliation veritable et de 
confiance mutuelle. Toutefois, on nous demande encore 
aujourd’hui de continuer de faire tout ce qui est en 
notre pouvoir pour le realiser, nonobstant quelques sons 
discordants entendus dans la region qui nous rappellent 
les evenements tragiques du passe. Malgre tous les 
efforts que nous avons tous choisis de promouvoir, la 
situation politique en Bosnie-Herzegovine en patit 
souvent, ce qui cree des problemes superflus entre les 
entites et les peuples constitutifs du pays et touche toute 
la region. 

La Serbie n’a cesse d’appuyer les principes de 
souverainete et d’integrite territoriale. Le passe recent 
des Balkans occidentaux temoigne de l’importance de 
ces principes pour la paix et la stabilite ainsi que pour 
l’instauration d’une confiance durable. Le respect de ces 
principes est une condition sine qua non dans les relations 
entre pays voisins. Conformement aux dispositions de 
l’Accord de paix de Dayton, la Serbie s’est toujours 


engagee fermement en faveur de la souverainete et de 
l’integrite territoriale de la Bosnie-Herzegovine. 

La Serbie estime que les eventuelles divergences 
entre les positions des differentes entites sur des 
questions importantes, telles que celles de juridiction et 
de loi electorate, ainsi que sur d’autres questions, relevent 
des affaires interieures de la Bosnie-Herzegovine. La 
Serbie appuie un dialogue sincere et ouvert, qui, a ses 
yeux, doit permettre de trouver de solutions acceptables 
pour tous. Toutes les parties sont appelees a ceuvrer au 
renforcement de la confiance et du respect mutuels. 

La Serbie est favorable a un cycle electoral 
sans entrave en Bosnie-Herzegovine. La transparence, 
la bonne foi et la responsabilite seront d’une grande 
importance a cet egard. Elies aideront egalement les 
institutions communes du pays a fonctionner de fagon 
plus efficace et a apporter une contribution majeure 
a ses processus de reforme. Les mesures unilaterales, 
les echanges de messages negatifs et incendiaires, le 
recyclage des divisions et problemes du passe ainsi 
que la creation de nouvelles divisions et de nouveaux 
problemes sont contraires aux interets veritables de tous 
les citoyens de Bosnie-Herzegovine. 

La Serbie est convaincue que le dialogue politique 
a tous les niveaux avec la Bosnie-Herzegovine revet 
la plus haute importance pour le developpement des 
relations dans tous les domaines. Des representants de 
nos deux pays ont pris part a de nombreuses rencontres, 
tant bilaterales que multilaterales, au cours de la periode 
precedente. Je pense notamment a la reunion trilateral 
qui a eu lieu entre les membres de la Presidence de la 
Bosnie-Herzegovine et les Presidents de la Croatie et de 
la Serbie le 6 mars a Mostar. 

La cooperation economique entre la Serbie et 
la Bosnie-Herzegovine et les efforts que ne cessent de 
deployer nos deux pays pour developper nos relations ont 
eu une incidence positive sur nos relations bilaterales. Ces 
10 dernieres annees, la Serbie et la Bosnie-Herzegovine 
ont vu leurs echanges commerciaux multiplies par deux. 
Nous sommes egalement bien conscients de la necessity 
de renforcer les efforts regionaux en vue de rapprocher 
les peuples et de lier nos economies respectives. Ces 
efforts continueront d’etre grandement facilites par des 
discussions regulieres sur des projets concrets dans les 
domaines de l’infrastructure, de l’energie, du tourisme, 
de la liberte du commerce et, en particulier, de la 
modernisation des couloirs routiers et ferroviaires. 
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Nous sommes egalement aux cotes de la Bosnie- 
Herzegovine dans nos aspirations communes a adherer 
a l’Union europeenne. Certes, l’Union europeenne 
fait face a de nombreux defis et est engagee dans un 
processus de consolidation, mais il est encourageant de 
constater que nos efforts sont apprecies et beneficient de 
l’attention que nous attendons dans la region. La politique 
d’elargissement de 1’Union europeenne vers les Balkans 
occidentaux est un processus continu et stable qui 
permettra, peut-etre meme avant 2025, l’admission de 
nouveaux membres, comme en attestent les documents 
adoptes recemment. Leur message est constructif et 
encourageant et apporte de l’eau au moulin des reformes 
dans la region tout en contribuant au developpement 
d’une cooperation mutuelle. Les processus de reforme 
et de cooperation revetent la plus haute importance 
pour mon pays, qui est largement considere comme un 
candidat viable pour une adhesion a l’Union europeenne 
en 2025, ainsi que pour la Bosnie-Herzegovine et que 
d’autres pays voisins de la Serbie. Tout en menant ses 
propres reformes, la Serbie attend avec impatience tous 
les succes remportes par la Bosnie-Herzegovine et est 


disposee a partager ses propres experiences et a l’aider a 
progresser sur la voie de l’integration europeenne. 

Les peuples bosnien et serbe sont tres proches. 
Apres tout, la Bosnie-Herzegovine et en particulier la 
Republika Srpska hebergent un grand nombre de Serbes. 
Afin de garantir un avenir meilleur, la Serbie est prete a 
cooperer etroitement avec la Bosnie-Herzegovine et ses 
entites. En faisant preuve de bonne volonte et en menant 
des efforts de concert, nous pourrons faire en sorte 
que nos liens favorisent un rapprochement regional et 
des relations de bon voisinage. Le developpement de 
la region, la mise a profit de son potentiel economique 
considerable, la mise en commun de ses infrastructures 
et l’amelioration des moyens de communication et 
de la liberte de mouvement nous aideront a repondre 
aux attentes justifiees de nos citoyens. Nous devons 
traiter les questions restees sans reponse sur le passe. 
Toutefois, nous devons le faire en toute serenite et ne 
pas les laisser nuire a nos interets actuels ni remettre en 
question nos accomplissements. 

La seance est levee a 12 h 10.. 
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